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Cтр. 7

Встреча лидеров 
Казахстана и 

России

DÜNYA GERİLDİ; 
ERDOĞAN DEVREDE! 
OBAMA VE PUTİN’LE 

GÖRÜŞECEK

AK PARTİ ORDU MİLLETVEKİLİ METİN GÜNDOĞDU: 
“ KAZAKİSTAN TÜRKİYE DOSTLUĞU 

KIYAMETE KADAR DEVAM EDECEKTİR”

AHISKA TÜRKLERİNDEN SOYDAŞLARINA ZİYARET

«Оңтүстік» 
өңірлік 
қолбасшылығының 
құрылғанына 
50 жыл

KAZAKİSTAN’DA HÜKÜMET 
DEĞİŞİKLİĞİ SONRASI 
ÖZELLEŞTİRME TAM GAZ!

Kazakistan, Orta Asya’nın 
en uzun köprü inşaatına 
devam ediyor

Транзитный Казахстан

КТЖ в рамках приватиза-
ции выставила на продажу 
семь компаний

Стр. 2

3. Sayfa

KIYAMETE KADAR DEVAM EDECEKTİR

Қазақстан Республи-
касы Ұлттық ұланының 
5449 әскери бөлімінің, 
бүгінгі күнде «Оңтүстік» 
өңірлік қолбасшылығының 
құрылғанына жарты ғасыр 
болды.

Kırgızistan, Kazakistan ve Rusya’da yaşayan Ahıska Türkleri, Yurtdışı Türkler ve Akraba 
Topluluklar Başkanlığı (YTB) tarafından organize edilen «Gençlik Gelişim Programı Orta 
Asya’dan Kafk asya’ya Kültür Yolculuğu» projesi kapsamında Erzincan’ın Üzümlü ilçesindeki 
soydaşlarını ziyaret etti.

ÖZÖ ELELLEŞTİRMEME TAM GAZAZA !

p ş
ddevamm ediiyyor

ТТрраанзитныый ККазаааххстанн

семмь комппааний

7. Sayfa

12-бет
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Президенты Казахстана 
и России подписали 

Программу экономического 
сотрудничества 

на 2017-2020 годы 

На текущий момент в программу входят 
60 проектов – реализуемые и перспектив-
ные. Программу торгово-экономического 
сотрудничества между Республикой Казах-
стан и Российской Федерацией на 2017-2020 
годы подписали главы государств – Нур-
султан Назарбаев и Владимир Путин. До-
кумент был подписан по итогам XIII Форума 
межрегионального сотрудничества стран, 
передает Kazpravda.kz.

Данной программой предусмотрено промышленное, 
горнорудное и инвестиционное сотрудничество. На теку-
щий момент в программу входят 60 проектов – реали-
зуемые и перспективные. 

Также Нурсултан Назарбаев подвел итоги Форума.
«Разрешите поблагодарить всех выступивших за 

дельные конструктивные предложения, которые, конеч-
но, не должны остаться на бумаге. Сегодня состоялся 
конструктивный деловой разговор, мы обсудили пробле-
матику и перспективы, что нам надо сделать. С учетом 
высказываемого, мы с Владимиром Владимировичем хо-
тели бы предложить нашим правительствам следующие 
вопросы. Первое. Надо усилить координацию действий 
по дальнейшему развитию транспортно-логистической 
системы. Мы видим взаимную выгоду и возможности ее 
дальнейшего развития. 

Во-вторых, необходимо создать все условия для кар-
динального увеличения объемов грузоперевозок, в пер-
вую очередь, транзита. Транзит мы должны на себя тя-
нуть и стараться зарабатывать на этом деньги. И здесь 
административные процедуры, которые мешают с обеих 
сторон, надо смотреть и стараться их решить. Сегодня 
аким Актюбинской области Сапарбаев говорил об этом. 
Во взаимной торговле нужна максимальная прозрачность 
с процедурой оформления. Мы находимся в едином эко-
номическом союзе с вами, имеем общие таможенные 
границы. Нонсенс, когда опять препоны появляются из-за 
чиновничьего желания. Я думаю, мы можем это преодо-
леть», – отметил Назарбаев.

Он также напомнил о том, что поднимался вопрос до-
ступа к транспортной инфраструктуре обеих стран. 

«Это тоже решаемые вопросы. Есть вопросы к казах-
станской стороне и Правительство Казахстана должно 
немедленно их рассмотреть с коллегами и решить. В 
этой связи соответствующим госорганам важно решить 
эти вопросы на взаимовыгодной основе», – утвердил 
Елбасы.

В-третьих, Назарбаев указал на возможности учреж-
денного ЕАЭС Евразийского банка развития (ЕАБР). 

«Проекты ЕАБР должны вносить вклад в развитие 
экономик государств-участников банка. Надо активнее 
направлять ресурсы этого института для реализации об-
щих инфраструктурных проектов», – указал он. 

В-четвертых, Глава государства отметил, что объеди-
ненная транспортно-логистическая компания, созданная 
Казахстаном, Россией и Белоруссией, «имеет ключевое 
значение и доказала свою жизнеспособность и необхо-
димость». 

«Но надо рассмотреть вопросы расширения ее дея-
тельности и конкретизации», – добавил Президент Ка-
захстана.

XIV Форум межрегионального сотрудничества Казах-
стана и России пройдет в 2017 году в Челябинске.

В мероприятии, 
посвященном раз-
витию транспортно-
логистического потен-
циала Евразийского 
пространства, приня-
ли участие представи-
тели государственных 
органов и деловых 
кругов двух стран.

Обращаясь к при-
сутствующим, Глава 
государства подчер-
кнул, что ежегодные 
встречи в данном 
формате играют важ-
ную роль в развитии 
двусторонних отно-
шений.

- Сегодня на повестку 
дня мы вынесли актуальные 
вопросы транспорта и ло-
гистики. Особенностями Ка-
захстана и России являются 
их обширная территория и 
географическое расположе-
ние, что следует превратить 
в конкурентные преимуще-
ства. В частности, у наших 
стран имеется большой по-
тенциал в сфере транзитных 
перевозок. Хочу особо отме-
тить, что в этом направлении 
мы являемся стратегически-
ми партнерами, а не конку-
рентами. Поэтому необхо-
димо совместно развивать 
транспортно-логистическую 
систему. Транспортная от-
расль должна стать одним из 
драйверов роста наших эко-
номик, - сказал Президент 
Казахстана.

Нурсултан Назарбаев 
отметил, что в настоящее 
время Евразийский экономи-
ческий союз является ключе-
вым звеном в возрождении 
Великого Шелкового пути.

- О необходимости ко-
ординации экономических 
политик говорилось и на не-
давнем саммите G20. Сим-
волично, что именно на этом 
мероприятии был подписан 
План сопряжения нашей ин-
фраструктурной программы 
«Нурлы жол» с китайской 
инициативой «Экономиче-
ский пояс Шелкового пути». 
Было бы правильным, чтобы 
мы с Россией шли в одном 
фарватере, реализуя проек-
ты совместно, - сказал Глава 
государства.

Президент Казахстана 
остановился на ряде реа-
лизованных нашей страной 
крупных инфраструктурных 
проектов, позволивших опти-
мизировать конфигурацию 
международных транспорт-
ных коридоров.

- Создано разнообразие 
маршрутов и их взаимодо-
полняемость. Все это должно 
переориентировать между-
народный транзит с морских 
маршрутов на сухопутные. 
Здесь важно объединение 
наших усилий и синхрониза-
ция работы в этом направле-
нии, - сказал Нурсултан На-

зарбаев.
С учетом обсужденных в 

ходе форума вопросов Гла-
ва государства предложил 
поручить правительствам 
двух стран усилить коорди-
нацию действий по развитию 
транспортно-логистической 
системы.

- Необходимо создать 
все условия для кардиналь-
ного увеличения объемов 
грузоперевозок, и, в первую 
очередь, транзита. Нужно 
оптимизировать админи-
стративные процедуры, во 
взаимной торговле необхо-
дима максимальная прозрач-
ность процедур и простота 
оформления. Также под-
нимались вопросы доступа 
к российской транспортной 
инфраструктуре. В этой свя-
зи, соответствующим госу-
дарственным органам важно 
решить указанные вопросы 
на взаимовыгодной основе, 
- сказал Президент Казах-
стана.

Нурсултан Назарбаев 
отметил необходимость 
расширения деятельности 
объединенной транспортно-
логистической компании, а 
также затронул аспекты ра-
боты Евразийского банка 
развития.

В завершение Глава 
государства напомнил о 
планируемом подписании 
меморандумов с рядом рос-
сийских регионов в рамках 
подготовки к международной 
выставке ЭКСПО-2017.

- На полях форума будут 
заключены меморандумы АО 
«НК «Астана ЭКСПО-2017» 
с руководителями Омской, 
Тюменской, Астраханской, 
Свердловской и Оренбург-
ской областей, республик 
Алтай и Татарстан. Всего 
ожидается более 5 миллио-
нов посещений выставки, 
поэтому важна  правильно 
выстроенная логистика, - ска-
зал Президент Казахстана.

В своем приветствен-
ном слове В.Путин отметил, 
что Россия уделяет приори-
тетное внимание развитию 
многоплановых торговых и 
инвестиционных отношений 
с Казахстаном.

- Экономики наших стран 
тесно взаимосвязаны друг 
с другом, мы вместе реали-
зуем масштабные проекты 
в промышленности, энерге-
тике, сельском хозяйстве, 
углубляем технологическую 
кооперацию, выстраиваем и 
укрепляем общую транспорт-
ную инфраструктуру. Самую 
активную роль в расширении 
двустороннего сотрудниче-
ства играют регионы, - ска-
зал Президент России.

Также В.Путин подчер-
кнул актуальность темы раз-
вития рынка транспортных 
услуг.

- Россия и Казахстан нахо-
дятся на перекрестке основ-
ных торговых путей между 
Европой и Азией, у нас еди-
ная таможенная граница, мы 
располагаем разветвленной 

сетью железнодорожных и 
автомобильных дорог и в со-
стоянии обеспечить высокий 
уровень безопасности пере-
возок, - сказал российский 
лидер.

Наряду с этим, В.Путин 
обратил внимание на со-
вместное участие наших 
стран в ряде международ-
ных транспортных проектов, 
расширяющееся взаимодей-
ствие в области подготовки 
кадров для транспортно-
логистической отрасли.

В заключение Президент 
России заверил Нурсулта-
на Назарбаева в принятии 
российской стороной самого 
активного участия в работе 
международной выставки 
«ЭКСПО-2017» и готовности 
стать со-организатором бо-
лее 100 мероприятий ее про-
граммы.

Также в ходе фору-
ма по вопросам повестки 
дня выступили министр по 
инвестициям и развитию 
Ж.Касымбек, аким Астаны 
А.Исекешев, аким Актюбин-
ской области Б.Сапарбаев, 
министр транспорта Россий-
ской Федерации М.Соколов, 
губернатор Челябинской об-
ласти Б.Дубровский и губер-
натор Астраханской области 
А.Жилкин.

***
По итогам меропри-

ятия были подписаны 
следующие докумен-
ты:

- План совместных 
действий Казахстана 
и России на 2016-2018 
годы;

- Соглашение между 
Правительством Респу-
блики Казахстан и Пра-
вительством Российской 
Федерации по сохране-
нию экосистемы бассей-
на трансграничной реки 
Жайык (Урал);

- Протокол о внесении 
изменений в Соглашение 
между Правительством 
Республики Казахстан и 
Правительством Рос-
сийской Федерации об 
особенностях правового 
урегулирования деятель-
ности предприятий, 
учреждений и организа-
ций железнодорожного 
транспорта от 18 октя-
бря 1996 г;

- Меморандум о взаи-
мопонимании и расшире-
нии стратегического со-
трудничества в области 
ядерно-топливного цикла 
между Министерством 
энергетики Республики 
Казахстан, АО «НАК «Ка-
затомпром» и Госкорпо-
рацией «Росатом».

Участие в пленарном заседании XIII 
Форума межрегионального

сотрудничества Казахстана и России 
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KAZAKİSTAN’DA HÜKÜMET 
DEĞİŞİKLİĞİ SONRASI 

ÖZELLEŞTİRME TAM GAZ!
  

Kazakistan, 2014 yılında özelleştirme sürecine 
yoğunlaştığını duyurmuştu. Uzunca bir süredir 
ekonomiyi tamamen piyasacı aktörlere teslim et-
meyip, birçok stratejik ürün ve üretim kolunda en 
azından yarı-devletçi bir ekonomi politikası izleyen 
Kazakistan’da geçtiğimiz günlerdeki hükümet deği-
şikliği ile bu politikadan vazgeçildi ve özelleştirme, 
piyasa aktörlerine kontrolü verme sürecine doğru 
adımlar atılmaya başlandı. 

Özelleştirmeler iki aşamada gerçekleştirilecek olup ilk aşa-
mada, ulusal şirketlerin halka arzının gerçekleştirilmesi, 2017 
yılından sonra ise ikinci safh ada, küresel stratejik yatırımcıların 
ilgisini çekmek amacıyla milli holdinglerin piyasaya çıkarılması 
bekleniyor. Konuyla ilgili açıklama yapan Kazakistan Bilgi Kayıt 
Merkezi Başkanı Janasıl Ospanov, ülkede özelleştirme süresi kap-
samında şimdiye dek en yüksek fiyatla satılan kurumun,  Kaza-
kistan Petrol ve Doğalgaz Enstitüsü olduğunu belirtti. Ospanov, 
“Kazakistan Petrol ve Doğalgaz Enstitüsü, 7 milyar 540 milyon 
tengeye satıldı.” dedi. Yetkilinin belirttiklerine göre elektronik 
ortamında açık artırmaya satılan Ulaştırma Hizmet Merkezi  için 
de 1023 teklif geldi. Özelleştirme süreci kapsamında düzenlenen 
ihalelere en çok Almatı ve Kostanay bölgelerinden katılan oldu. 
Kazakistan Cumhurbaşkanı Nursultan Nazarbayev’in  talimatı 
üzerine kapsamlı özelleştirmen  planı hazırlandı. Plan 2016-2018 
dönemi için  hazırlandı ve özelleştirme yapılacak kurum ve ku-
ruluşların listesi belirlendi. Listede 32 devlet ve 191 yarı kamu 
kurum ve kuruluşu bulunmakta. Önümüzdeki nisan ayında ise, 
yaklaşık olarak 780 ortak işletmenin bulunacağı liste belirlene-
cek.

Suriye üzerinden yaşanan 
ABD ile Rusya arasındaki ger-
ginlik, Washington yönetimi-
nin ikili temasları durdurma 
kararı almasıyla soğuk savaş 
dönemini hatırlatan tehlike-
li bir noktaya vardı. Günün 
en çok dikkat çeken iddiası 
ABD'den geldi: Fox News'e 
açıklama yapan üst düzey üç 
askeri yetkili, Rusya'ya ait 
SA-23 Gladiator anti-balistik 
füze savunma sisteminin 
Suriye'nin Tartus Limanı'na 
ulaştığını bildirdi. Buna ek 
olarak, İngiliz Th e Mirror ga-
zetesinin haberine göre de Rus 
yetkililer, ABD'nin, Rusya'ya 
saldırı düzenlemek istediğini 
ve Moskova'da sığınakların 
hazır olduğunu bildirdi. Ay-
rıca Rusya'da 40 milyon va-
tandaşın katıldığı dev bir sivil 
savunma tatbikatı düzenlendi. 
200 bin görevlinin bulundu-
ğu tatbikatın 4 gün süreceği 
öğrenildi. Öte yandan Rusya 
Devlet Başkanı Vladimir Pu-
tin de, Rusya ile ABD arasında 
plütonyum imhasına yönelik 
anlaşmanın askıya alınmasını 
öngören kararı imzaladı.
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KARŞILIKLI 
ATIŞMA

 Dün ilk açıklama Beyaz Sa-
ray Sözcüsü Josh Earnest'dan 
geldi. Earnest, «Sözlerini tut-
mayan Rusya, herkesin sab-
rını tüketmişti. Suriye'ye as-
keri olarak müdahale ettiği 
dönemden bu yana Rusya'nın 
DAEŞ'e karşı pek bir ilerle-
me kaydettiğini de görmedik. 
Esad ve İran ile birlikte ha-
reket ettiler. Halep'te sığınak 
delici bombalarla hastaneleri 
vurdular, bu vicdansızlıktır» 
dedi. Buna karşılık olarak Rus 
Dışişleri Bakanlığı sözcüsü 
Zaharova, Washington'ın ta-
ahhütlerini yerine getiremedi-
ği anlaşmanın sorumluluğunu 
Moskova'ya yüklemeye çalış-
tığını söyledi. Rus parlamen-
ter Konstantin Kosaçev de, 
«ABD'nin kararı Suriye'deki 
politik süreç için trajik olacak» 
ifadelerini kullandı. Rusya'nın 
BM Daimi Temsilcisi Vita-
liy Çurkin ise «Anlaşmazlık 
ABD'nin isteksizliğinden kay-

naklandı. El Nusra'nın ihlal-
lerine ses etmediler» diyerek 
Washington'ı suçladı.

RUSYA'SIZ 
ÇÖZÜM MESAJI

 Akşam saatlerinde ko-
nuşan ABD Dışişleri Bakanı 
John Kerry de, 'Rusyasız çö-
züm' ve 'uçuşa yasak bölge' 
sinyalleri verdi. Kerry, «Rus-
ya, Suriye rejiminin kullandığı 
klorin gazı, varil bombalarına 
gözlerini kapatıyor. Çatışma-
ların durdurulması anlaşması 
için çalışmayı sürdüreceğiz. 

Belirlenen bölgelerde Suriye 
ve Rus uçaklarının uçmaması 
da anlaşma dahilinde olacak. 
Yoksa Halep ve diğer yerlerde 
durum daha kötüye gidecek. 
Obama ile görüşme söz konu-
su. Putin'le de görüşeceğiz.» 
dedi.

ERDOĞAN'IN        
TEMASLARI OLACAK

 Cumhurbaşkanlığı Söz-
cüsü İbrahim Kalın, ABD ve 
Rusya arasında Suriye konu-
sunda yaşananları değerlen-
dirirken, «Durum Halep'te 
ve diğer yerlerde çok kötüye 
gidiyor. Biz ateşkesin yeniden 
sağlanması için çaba harcıyo-
ruz. Cumhurbaşkanımızın ye-
niden temasları olacak» dedi.

Kalın, şöyle konuştu: «Ça-
tışmaların durdurulması 
ortamı durdurulamazsa ça-
tışmalar daha kötü noktaya 
gidecek. 'Ateşkese muhalifl er 
uymadı' iddiası doğru değil. 
Muhalifl er bu ateşkese uydu, 
ateşkese uymayan rejimdir. 
Rejimin niyeti de açık bir şe-
kilde ortaya çıkıyor. Biz tekrar 
çatışmazlık ortamı sağlanır mı 
diye görüşmeler yürütüyoruz. 
Sayın Obama ile bir görüşme 

söz konusu. Sayın Putin'le 
10'undan önce bir telefon gö-
rüşmesi ayarlamaya çalışıyo-
ruz.»

RUS ELÇİLİĞİNE 
HAVAN TOPU

Rusya'nın Şam Büyükel-
çiliğine dün havan toplarıyla 
saldırı düzenlendi. Rusya Dı-
şişleri Bakanlığı'ndan yapılan 
yazılı açıklamada, havan top-
larından birinin elçilik yerleş-
kesinde bulunan lojmanlara 
yakın bir yere düştüğü belir-
tildi. Can kaybının ya da ya-

ralanmanın olmadığı ancak 
binada maddi hasar meydana 
geldiği ifade edilen açıklama-
da, havan topu atışının Şam'ın 
Fethi Cephesi ve Feylek ur-
Rahman gruplarının kontro-
lündeki Cobar bölgesinden 
yapıldığı iddia edildi.

MOSKOVA'DAN 
TARTUS'A FÜZE 
SAVUNMA SİSTEMİ

ABD'nin üst düzey askeri 
yetkililerinin iddiasına göre, 
Rusya, Suriye'ye ilk kez SA-
23 Gladiator (S-300VM) ge-
lişmiş füze savunma sistemi 
yerleştirdi. DAEŞ ve el-Nusra 
gibi unsurların hava gücü-
ne sahip olmaması nedeniyle 
yeni füze savunma sisteminin 
amacı sorgulanıyor. Tartus 
Limanı'na ulaştığı berlirtilen 
ve henüz aktif hale getirilme-
yen sistem, Rusya'nın Esad 
rejimine askeri desteğini sür-
düreceğinin açık bir gösterge-
si olarak değerlendirildi. 150 
mil menzili bulunan SA-23 
Gladiator sistemi Rusya dışın-
da bulunmuyordu.

(Kaynak: Star)

TÜRK DİLİ KONUŞAN ÜLKELER 
İŞBİRLİĞİ KONSEYİ GÜNÜ

Dışişleri Bakanlığı, yayımladığı mesajla Türk Dili 
Konuşan Ülkeler İşbirliği Günü’nü kutladı. Dışişleri 
Bakanlığı, yayımladığı mesajla Türk Dili Konuşan 
Ülkeler İşbirliği Günü'nü kutladı.

Dışişleri Bakanlığı'ndan yapılan yazılı açıklamada, «Türk 
Dili Konuşan Ülkeler İşbirliği Konseyi (Türk Konseyi), Türkiye, 
Azerbaycan, Kazakistan ve Kırgızistan arasında 3 Ekim 2009 tari-
hinde imzalanan 'Türk Dili Konuşan Ülkeler İşbirliği Konseyi'nin 
Kurulmasına Dair Nahçıvan Anlaşması' ile bölgesel bir işbirliği 
örgütü olarak kurulmuştur. Nahçıvan Anlaşması'nın yıl dönü-
mü olan 3 Ekim günü üye ülkelerde Türk Dili Konuşan Ülkeler 
İşbirliği Günü olarak kutlanmaktadır. Türk dili konuşan bütün 
millet ve toplulukların bu anlamlı gününü kutluyor, bu önem-
li gününün halklarımızın daha güçlü işbirliği ve dayanışmasına 
vesile olmasını temenni ediyoruz. Bu yıl bağımsızlıklarının 25. 
yıl dönümünü idrak eden Konsey üyesi Türk Cumhuriyetleri'nin 
son çeyrek asırda kaydettiği gelişmelerden gurur duyuyor; Türk 
Konseyi'nin de Türk Cumhuriyetleri arasındaki işbirliğine sağla-
dığı katkıları memnuniyetle müşahede ediyoruz. Geniş Avrasya 
coğrafyasına yayılmış bulunan Türk dünyasının ortak dil, tarih 
ve kültürel değerlerine dayalı işbirliği iradesini temsil eden Türk 
Konseyi'nin bundan sonraki süreçte de bölgesinde ve ötesinde 
barış, refah ve istikrara hizmet etmeye devam edeceğinden şüphe 
duymuyoruz» denildi. -

 ANKARA

Suriye’de Washington ve Moskova arasında gerilim artınca Cumhurbaşkanı 
Erdoğan devreye girdi. Erdoğan, Obama ve Putin ile görüşecek.

ABD ile Rusya, Suriye kapsamında ilişkileri bitirme kararı alınca iki taraft an 
da soğuk savaş dönemini aratmayan sert açıklamalar geldi. Birbirlerini suçla-
yan yetkililer ortaya ‘saldırı’ iddiaları da attı.

DÜNYA GERİLDİ; ERDOĞAN 
DEVREDE! OBAMA VE 
PUTİN’LE GÖRÜŞECEK
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Всего подписано доку-
ментов на $3 млрд.

4 октября в Астане 
состоялся XIII Форум 
Межрегионального со-
трудничества Казахстана 
и России. Темой встре-
чи в этом году стало 
развитие транспортно-
логистического потенциала 
Евразийского простран-
ства. Об этом сообщает 
пресс-служба Министер-
ства по инвестициям и 
развитию РК.

По данным ведомства, в 
настоящее время в Казахста-
не работают 6 тысяч 453 ком-
пании с российским участием 
в таких отраслях экономики, 
как добыча нефти и газа, об-
рабатывающая промыш-
ленность, транспорт, связь, 
машиностроение, сотрудни-
чество в космической сфере, 
мирном использовании атом-
ной энергии.

По итогам форума в Аста-
не подписано 56 двухсторон-
них документов на общую 
сумму порядка 3 млрд долла-
ров США. 

В числе подписанного:
- Меморандум о взаимо-

понимании между Министер-
ством по инвестициям и раз-
витию Республики Казахстан, 
акиматом Жамбылской об-

ласти и компанией МХК «Ев-
рохим» о строительстве заво-
да по выпуску минеральных 
удобрений и разработке ме-
сторождений фосфоритового 
бассейна Каратау в Жамбыл-
ской области;

- Меморандум между аки-
матом Акмолинской области 
и ОАО «Европейская под-
шипниковая корпорация» о 
производстве индустриаль-
ных подшипников в Акмолин-
ской области; Соглашение 
между АО «НК «Қазақстан 
Темiр Жолы» и компанией 
«COALCO Development» о 
приобретении долей участия 
в совместном предприятии 
ООО «Центральный Сухой 
Порт» в Московской области;

- Соглашение о намерени-
ях между Евразийским Бан-
ком Развития и ЗАО «Русская 
медная компания» о строи-
тельстве открытого рудника 
по добыче медной и медно-
цинковой руды на месторож-
дении Кундызды в Казахста-
не, а также строительстве 
внешней и внутренней инфра-
структуры;

- Соглашение между ТОО 
«Карагандинский фармацев-
тический комплекс» и ЗАО 
«БИОКАД» о технологическом 
трансфере полного цикла 
производства лекарственных 
средств;

- Меморандум о взаимопо-

нимании и сотрудничестве АО 
«KAZNEX INVEST» и «Лукойл 
Лубрикантс» в производстве 
смазочных материалов в Ал-
матинской области;

- Меморандум о взаимопо-
нимании между АО «KAZNEX 
INVEST», СЭЗ «Химический 
Парк Тараз» и компанией 
«ТехноНИКОЛЬ» о строитель-
стве завода по производству 
минеральноватной изоляции 
из каменной ваты на террито-
рии специальной экономиче-
ской зоны «Химический парк 
Тараз»;

- Меморандум между ТОО 
«СемАЗ» и ООО «Русские Ав-
тобусы – Группа ГАЗ» о раз-
витии сборочных производств 
автобусной техники в РК, про-
мышленной сборке автобусов 
большого городского класса 
ЛИАЗ 5292 с дизельным дви-
гателем и двигателем на газо-
вом топливе;

- Меморандум о намерени-
ях между Евразийским Банком 
Развития и АО «ИНТЕРСКОЛ» 
о финансировании развития 
производства электроинстру-
мента в России, Республике 
Казахстан и Республике Бела-
русь;

- Соглашение между Авто-
номным кластерным фондом 
«ПИТ», акиматом г. Астана и 
Технопарком «Сколково» о 
сотрудничестве по реализа-

ции проекта «Smart Astana», 
развитию интеллектуальной 
логистики и новой энергетики 
на территории города Аста-
на, а также созданию общей 
инновационной инфраструк-
туры;

- Меморандум о сотрудни-
честве между АКФ «ПИТ» и 
ОАО «Технопарк Новосибир-
ского Академгородка» о раз-
витии технологических плат-
форм;

- Соглашение о намерении 
между ТОО «ITS company» 
и ООО «Поликомплекс» по 
строительству завода по глу-
бокой переработке зерна с 
получением кормового белка, 
карбоновых кислот, биологи-
чески активных компонентов 
и сорбитола.

Форумы межрегионально-
го сотрудничества России и 
Казахстана проходят с 2003 
года, предыдущий XII форум 
прошел в Сочи в 2015 году на 
тему «Сотрудничество в сфе-
ре агропромышленного ком-
плекса и обеспечение продо-
вольственной безопасности».

Россия традиционно яв-
ляется крупнейшим торговым 
партнером Казахстана. Това-
рооборот между Казахстаном 
и Россией по итогам 2015 года 
составил 14,57 млрд. долл. 
США, в том числе экспорт – 
4,34 млрд. долл. США, импорт 
– 10,23 млрд. долл. США.

Новый терминал аэропорта
 Астаны обещают достроить 

к марту 2017 года
На текущий момент ведется строительство нового 

терминала, VIP-терминала, новых мест стоянок, ин-
женерной инфраструктуры, реконструкция перрона и 
благоустройство территории. 

В марте 2017 года завершится строительство нового терминала столичного аэро-
порта. Об этом на заседании Правительства РК сообщил министр по инвестициям и 
развитию Женис Касымбек, передает Kazpravda.kz. 

Реализация данного проекта в рамках «Нұрлы жол» стоимостью 60,2 млрд тенге 
была начата в январе 2015 года, напомнил Касымбек. 

«Общий объем выполненных работ составляет 58%. Полное завершение строитель-
ства планируется в марте 2017 года», – проинформировал руководитель МИР РК. 

Как сообщил министр, на сегодня уже завершены работы по возведению железобе-
тонного и металлического каркаса здания; выполняются работы по устройству кровли, 
фасада, прокладки сети водопровода, тепло-, электроснабжения и коммуникационных 
сетей связи; ведутся внутренние отделочные работы, начат монтаж оборудования автома-
тической системы обработки багажа.

На реализацию данного проекта в текущем году из Национального фонда выделены 
средства в размере 10 млрд тенге, которые в полном объеме освоены, заверил Касымбек.

Полностью завершить 
строительство автодороги 
планируется в 2017 году. 

Движение по авто-
дороге Актау – Бейнеу 
откроют до конца 2016, 
передает Kazpravda.kz со 
ссылкой на сайт Премьер-
Министра РК. 

По данным Министерства 
по инвестициям и развитию, 
в строительных работах за-
действованы 2 400 рабочих, 
из них 59 человек – ино-
странные специалисты. 85% 
всех используемых строи-
тельных материалов произ-
водят в Казахстане. В част-
ности, битум поставляет 
– ТОО «Каспи Битум» (Ман-

гистауская область), цемент 
– ТОО «Каспи Цемент» 
(Мангистауская область), 
железобетонные изделия 
произведены в городах Ак-
тобе и Алматы.

Строительство автомо-
бильной дороги Бейнеу – 
Актау протяженностью 470 
км ведется в рамках госпро-
граммы «Нұрлы жол». Уча-
сток протяженностью 100 км 
дороги строится за счет ре-
спубликанского бюджета и 
370 км финансирует Азиат-
ский банк развития (АБР). 

 Реализация проекта за 
счет займовых средств АБР 
осуществляется по двум 
участкам: по первому участ-
ку в 200 км Шетпе – Разъ-
езд №10 и Сай Утес – р. 

КТЖ в рамках приватизации 
выставила на продажу семь 

компаний
Электронный аукцион пройдет 19 октября текущего года

Государственная комиссия по модернизации экономики РК согласовала способ 
реализации активов нацкомпании «Қазақстан темір жолы». Ряд предприятий, за-
нятых в сфере технического обслуживания, транспортно-экспедиционных услуг и 
иной деятельности в железнодорожной отрасли, будут выставлены на электронный 
аукцион. Об этом сообщили в пресс-службе КТЖ.

В рамках комплексного плана приватизации на 2016-2020 годы АО «НК «Қазақстан темір 
жолы» выставляет на реализацию 7 активов: 

100% доли в ТОО «Бас-Балхаш 2004» (стартовая цена 157 672 000 тенге);
100% доли в ТОО «МАК-Экибастуз» (стартовая цена 311 258 000 тенге);
100% доли в АО «Центр транспортных услуг» (стартовая цена 3 548 544 000 тенге);
100% доли в ТОО «Рауан Бурабай» (стартовая цена 161 335 000 тенге);
100% доли в ТОО «Магистраль-Қызметi» (стартовая цена 350 261 000 тенге);
50% доли в ТОО «СП «КазЭлектроПривод» (стартовая цена 301 250 000 тенге);
90% доли в ООО «Региональная форвардная логистика» (стартовая цена 853 691 000 

тенге).
Электронные аукционы на повышение цены состоятся 19 октября 2016 года на сайте 

gosreestr.kz.
ТОО «Бас-Балхаш 2004» осуществляет ремонт и техническое обслуживание подвижно-

го состава, оказывает услуги по освидетельствованию колесных пар подвижного состава. 
Расположено в Карагандинской области.

ТОО «МАК-Экибастуз» ремонтирует оборудование железнодорожного подвижного со-
става, изготавливает запасные части. Находится в Павлодарской области.

АО «Центр транспортных услуг» осуществляет транспортно-экспедиционные услуги. 
Расположено в Астане.

ТОО «Рауан Бурабай» ремонтирует и обеспечивает техническое обслуживание тепло-
возов. Находится в Акмолинской области.

ТОО «Магистраль-Қызметi» обслуживает лесонасаждения для защиты объектов желез-
нодорожного транспорта от неблагоприятных природных явлений. Расположено в Астане.

ТОО «СП «КазЭлектроПривод» производит автоматизированные стрелочные перево-
ды. Находится в Алматы.

ООО «Региональная форвардная логистика» оказывает транспортно-экспедиционные 
услуги. Расположено в г. Москва.

Манаши реконструкция за-
вершена в конце 2014 года. 

 По второму участку Актау 
– Шетпе протяженностью 
170 км работы по рекон-
струкции начаты в 2015 году 
подрядной организацией 
«Дженгиз Иншат» (Турция). 
Контроль за ходом работ 
ведет Австралийская ком-
пания «СМЕК Интернэшнл» 
в ассоциации с ТОО «Сапа 
СЗ». 

Полностью завершить 
строительство автодороги 
планируется в 2017 году. На 
сегодняшний день устрое-
но 145 км нижнего слоя ас-
фальтобетонного покрытия, 
также ведутся работы по 
строительству двух мостов 
и трех путепроводов.

По итогам форума в 
Астане подписано 56 

соглашений и меморандумов

Автодорогу Актау – 
Бейнеу откроют до конца 2016 года
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Kazakistan 
 yaşlı ülke 
statüsüne 
yaklaştı

Kazak yetkililer, 65 yaş ve üstü nüfusun toplam nüfustaki payının % 6,8 oldu-
ğunu açıkladı. Birleşmiş Milletler’in tanımına göre, bir ülkedeki yaşlı nüfusun top-
lam nüfus içindeki oranının yüzde 8-10 arasında olması o ülke nüfusunun “yaşlı”, 
yüzde 10�un üzerinde olması ise “çok yaşlı” olduğu anlamına geliyor.  Kazakistan 
Sağlık ve Sosyal Gelişim Bakanlığı Sosyal Güvenlik Departmanı Başkanı Aerman 
Umerbayev, Kazakistan’ın,  “yaşlı” ülke statüsüne yaklaştığını belirtti.Umerbayev, 
“Kazakistan’dan bahsedersek bu yıl  65 üstü nüfusumuzun oranı %6,8 oldu.  Yani 
Kazakistan “yaşlı” ülke statüsüne oldukça  yaklaşmış oluyor.”ifadelerini kullan-
dı. Yetkili yarıca devletin, yaşlı nüfusunun desteklenmesi için çeşitli programlar 
uyguladığını ve 2016 yılında 7,4 milyar tengenin bu harcamalar için ayırıldığını 
belirtti. Kazakistan’da 1 Ekim Yaşlılar Günü olarak kutlanmakta.

Kazakistan, Orta Asya’nın en uzun 
köprü inşaatına devam ediyor

Kazakistan Cumhurbaşkanı Nursultan Nazarbayev,  İrtış nehri üzerinden inşa 
edilen Orta Asya’daki en uzun köprüyü ziyaret etti. Kazakistan üzerinden geçecek 
Merkez-Doğu karayolunun yapımı öngören proje kapsamında Pavlodar şehrinde 
Orta Asya’nın en uzun köprü inşa ediliyor. Köprünün uzunluğu 12,5 kilometre 
olup inşası için 10 bin ton çelik ve 30 milyon metre küp beton kullanılacak. 4 şeritli 
olan köprünün inşaatında 400 kişi çalışmakta.

Kazakistan’da tarıma en çok yatırım 
yapan ülkeler: İran, Rusya ve Çin

Kazakistan Tarım Bakanlığı Yatırım 
Politikası Departmanı Başkanı Ra-
hat Nurgaliyev, Rusya, Çin ve İran’ın, 
Kazakistan’ın tarım sektörüne en çok 
yatırım yapan ülkeler olduğunu belirtti. 
Konuyla ilgili açıklama  yapan Nurgali-
yev: 

“Rusya ile Almatı ve Kuzey Kazakistan bölgelerinde yağlı tohum işleme fabri-
kaları kurmayı planlıyoruz. Çin ile olan birkaç ortak projemiz görüşülme aşama-
sında.” dedi. Nurgaliyev ayrıca Kazakistan’ın İtalya, Almanya, Fransa ve Ukrayna 
gibi ülkelerden şirketleri tarım sektörüne çekmeyi planladığını belirtti. Hollanda 
ve İsviçre’nin de Kazakistan’ın tarım sektörüyle ilgilendiği belirtildi. Son beş yılda 
ülkenin tarım sektörüne toplam 102,6 milyar tenge değerinde yatırım yapıldı.

Kazak-Özbek ticaretinde 
hedef 5 milyar dolar

Özbekistan Devlet Başkanlığı’na Aralık ayındaki seçimlere dek 
vekalet eden ve Aralık’taki seçimlerde devlet başkanlığına aday 
olan Şevket Mirzayev Kazakistan Başbakan Yardımcısı Askar 
Mamin’i kabul etti.

Mirzayev, İslam Kerimov’un Semerkand’daki cenaze törenine katılmasından 
dolayı Nursultan Nazarbayev’e teşekkür ettiklerini, iki ülke arasında mevcut 2015 
sonu itibarı ile 3 milyar dolar ticaret hacmini önümüzdeki senelerde 5 milyar 
dolara çıkartmak istediklerini belirtti. Mamin de Kazakistan’ın iki ülke arasında 
ekonomik ve ticari ilişkileri geliştirmeye hazır olduklarını kargo, taşımacılık ve 
nakliye alanında yeni ortak projeler geliştirmek ve iş forumları ve ticari ilişkiler 
geliştirmek istediklerini belirtti.
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Что нужно Казахстану, 
чтобы развивать железно-
дорожные грузоперевозки. 

Китай из года в год уве-
личивает товарооборот с Ев-
ропой. В первом полугодии 
текущего года ЕС занимал 
лидирующую позицию в экс-
порте Китая и второе место в 
импорте Китая. Самой конку-
рентоспособной продукцией 
среди статей экспорта пока 
остаются одежда, обувь и 
игрушки, но все активнее раз-
вивается экспорт электрони-
ки, вело-, мото- и автотехни-
ки, продукции транспортного 
и строительного машино-
строения. При этом львиная 
доля грузоперевозок между 
Китаем и ЕС осуществляет-
ся контейнерными перевоз-
ками по морю и составляет, 
по оценкам экспертов, 30 млн 
контейнеров в год.

При этом можно вы-
делить следующие недо-
статки перевозки грузов 
по морю:

- относительно невысокая 
скорость движения по морю 
может привести к тому, что то-
вары с ограниченным сроком 

использования испортятся;
- дождь, влажность и мор-

ской ветер также оказывают 
воздействие на качественные 
и эксплуатационные харак-
теристики перевозимых то-
варов, кроме того, погодные 
условия влияют на точность 
прибытия корабля в порт;

- ввиду наращения тем-
пов транспортировки грузов 
между Китаем и странами 
ЕС в ближайшие годы могут 
возникнуть серьезные про-
блемы с пропускной способ-
ностью Суэцкого канала, а 
также основных европейских 
портов, таких как Роттердам, 
Амстердам, Гамбург, Орхус 
и др.

К преимуществам прежде 
всего относится невысокая 
цена, например, по оценкам 
экспертов, доставка контей-
нера из Шанхая в Роттердам 
морским путем обойдется 
примерно в $2500-3000 со 
сроком 30-45 дней, поставка 
же по железной дороге будет 
стоить $8000-15 000 и займет 
7-15 дней.

По словам Джона Лин, за-
местителя директора Центра 
исследований политики и за-
конодательства в Шанхае 
Международного института 
перевозчиков (SISI): «Во-
первых, железная дорога 
имеет ограниченные возмож-
ности. В то время как самый 
большой корабль может пе-

ревезти 22 тыс. TEU1 за раз. 
Железная дорога способна 
принять 220 TEU, то есть 1%. 
Кроме того, стоимость пере-
возки по железной дороге до 
сих пор выше. Иногда даже в 
30 раз. Только сезонные това-
ры и товары с высокой стои-
мостью выгодно отправлять 
по стальным магистралям».

Как Казахстану с его удач-
ным географическим транзит-
ным положением «отломить» 
лакомый кусочек - вопрос не 
из легких, но решаемый. По 
территории Казахстана про-
ходят пять международных 
транспортных коридоров: 
Северный коридор Транса-
зиатской железнодорожной 
магистрали (ТАЖМ), Южный 
коридор ТАЖМ, Центральный 
(среднеазиатский) коридор, 
Север - Юг и ТРАСЕКA (ев-
роазиатский транспортный 
коридор). При этом три из ко-
торых можно рассматривать 
как альтернативу морскому 
пути, соединяющий непо-
средственно Китай и страны 
ЕС – это Северный коридор 
ТАЖМ, Центральный ТАЖМ и 
ТРАСЕКA.

Тем не менее ограничи-
тельным фактором остается 
существующая пропускная 

способность Казахстана. Так, 
по результатам 2015 года че-
рез погранпереправы Достык 
- Алашанькоу и Алтынколь 
- Хоргос прошло до 300 тыс. 
контейнеров - 1% контейнер-
ных перевозок между Китаем 
и странами ЕС.

Кроме того, одной из про-
блем является использова-
ние разной ширины колей. 
Так, в Китае ширина ж/д ко-
леи составляет 1435 мм, а 
в Казахстане 1520 мм, что 
в конечном счете влияет на 
затрачиваемое время по 
перегрузке контейнеров. В 
этой связи осуществляется 
строительство сухого порта 
«Хоргос-Восточные ворота» 
с планируемым сроком за-
вершения - май 2016 года. В 
текущем году в порту плани-
руется обработать почти 200 
тысяч контейнеров, а к 2020 
году стоит задача выйти на 
проектную мощность 500 ты-
сяч контейнеров. После за-
вершения строительства об-
щая пропускная способность 
погранпостов Казахстана со-
ставит 500 тыс.

Также одним из ограни-
чительных факторов казах-
станского транзита является 
загруженность ж/д линий, в 
связи с тем, что по ж/д лини-
ям курсируют и пассажирские 
поезда, соответственно уве-
личиваются сроки доставки 
транзитных грузов. Такую за-

дачу можно было бы решить, 
если бы маршрут или его 
часть были бы разгружены от 
пассажирских поездов через 
создание отдельной скорост-
ной железной дороги.

Одним из перспективных 
проектов по использованию 
транзитного потенциала Ка-
захстана с увеличением про-
пускной способности, раз-
грузки погранпоста Достык 
- Алашанькоу и увеличения 
доли транзита контейнерных 
перевозок является проект 
«Нұрлы жол транзит». Этот 
проект презентован в 2015 
году, по проекту новая желез-
нодорожная линия планиру-
ется от границы Казахстана и 
Китая до новой перегрузочно-
сортировочной cтанции и 
контейнерного терминала в 
Улытау (недалеко от г. Жез-
казгана), на пересечении с 
железнодорожной линией 
Жезказган – Бейнеу. Новая 
железная дорога предлагает-
ся с шириной колеи, применя-
емой в Китае и большинстве 
стран ЕС (1435 мм), с после-
дующим разветвлением по-
тока контейнеров в Улытау в 
направлении Польши и порта 
Актау уже по колее 1520 мм. 
По проекту железная дорога 
обеспечит скоростной провоз 
контейнеров (без длительной 
остановки на границе с Кита-
ем) между КНР и странами 
ЕС, СНГ, Ирана и Турции. При 
этом будет использована тех-
нология перевозок на специ-
альных платформах с пони-
женным центром тяжести для 
перевозки в два яруса, что 
снизит стоимость перевоз-
ки одного контейнера на 30-
50%. Пропускная способность 
магистрали позволит обраба-
тывать от 1 до 7 миллионов 
контейнеров в год, или 3% 
мировых контейнерных пере-
возок, что уже, как минимум, в 
три раза больше существую-
щих объемов транзита.

Сопоставляя проект 
«Нұрлы жол транзит» с 
существующим Трансси-
бом и перевозкой морским 
путем, можно выделить 
следующие конкурентные 
преимущества данного 
проекта:

Однако для реализации 
данного проекта потребуются 
вливания в размере более 10 
млрд долларов.

Очевидно, что собственны-
ми силами КТЖ, которая по-
несла убытки в 2015 году из-
за колебаний национальной 
валюты по отношению к ино-
странной, не будет способна 
реализовать подобный проект, 
а на субсидирование государ-
ства в условиях кризиса рас-
считывать не приходится.

Одним из вариантов реше-
ния по поиску средств являет-
ся механизм финансирования 
на основе государственно-
частного партнерства (ГЧП), 
который открывает двери в 
таких направлениях, как част-
ная финансовая инициати-
ва, а также применять новые 
виды контрактов, рассмотрен-
ные в новом Законе «О ГЧП».

Азамат АХМЕТОВ, 
аналитик казахстанского 
центра государственно-
частного партнерства

По госпрограмме 
«Нурлы жол» освоено 

409,2 млрд тенге

Об этом на заседании правительства со-
общил Куандык Бишимбаев. 

  
По госпрограмме «Нурлы жол» освоено 409,2 млрд 

тенге, или 53% от годового плана, рассказал министр 
национальной экономики Куандык Бишимбаев на засе-
дании правительства.

Напомним, что в 2016 году на реализацию госпро-
граммы из Нацфонда предусмотрено выделение 769,6 
млрд тенге, из которых 503,4 млрд тенге в виде целевых 
трансфертов и 266,2 млрд тенге через облигационные 
займы нацхолдингов. 

По облигационным займам в связи со спецификой 
строительства жилья предусматривается поэтапное 
освоение средств по законтрактованным объемам в те-
чение двух лет. 

В августе текущего года власти отмечали отставание 
от плановых показателей в Костанайской, Алматинской, 
Жамбылской областях, ЗКО, СКО, ЮКО, в Астане и Ал-
маты. Акиматы сообщали правительству, что отстава-
ние ликвидируют к 1 сентября. 

Государственная программа «Нурлы жол» реализу-
ется для формирования единого экономического рынка 
через интеграцию макрорегионов страны на основе вы-
страивания эффективной инфраструктуры по хабовому 
принципу. В конечном итоге она направлена на созда-
ние рабочих мест, обеспечение долгосрочного эконо-
мического роста Казахстана, а также на реализацию 
антикризисных мер по поддержке отдельных секторов 
экономики в условиях ухудшения конъюнктуры на внеш-
них рынках. Программа «Нурлы жол» была утверждена 
Указом Президента Республики Казахстан от 6 апреля 
2015 года № 1030.

Курс фунта к доллару рухнул 
до минимума с 1985 года

Эксперты опасают-
ся, что страна будет 
выходить из ЕС на 
жестких условиях.

Курс фунта стерлингов к 
доллару США рухнул на тор-
гах во вторник до минималь-

ного уровня более чем за три десятилетия на опасени-
ях экспертов, что Великобритании предстоят сложные 
переговоры с Брюсселем о выходе страны из состава 
Евросоюза.

Курс фунта к доллару США на утренних торгах со-
ставлял 1,2781 доллара, что на 0,5% ниже уровня преды-
дущей сессии. В ходе торгов курс опускался до 1,2757 
долларов, что является минимумом с 1985 года, пишет 
Интерфакс-Казахстан.

Тем временем британский фондовый индекс FTSE 
100 прибавляет во вторник более 1,1%. Значение индек-
са поднялось выше отметки в 7000 пунктов впервые за 
16 месяцев.

Давление на британскую валюту усилилось после 
того, как в минувшее воскресенье премьер-министр Ве-
ликобритании Тереза Мэй заявила о намерении активи-
ровать статью 50 Лиссабонского договора, регулирую-
щую право страны на выход из ЕС, до марта 2017 года, 
пишет газета Financial Times.

«Особые опасения у инвесторов вызывает неопреде-
ленность, связанная с твердой решимостью британско-
го правительства настаивать на ограничении свободы 
передвижения граждан Великобритании и ЕС, - гово-
рится в обзоре Commerzbank. - На данный момент ни-
кто не видит возможности выполнения этого условия без 
необходимости принятия Великобританией серьезных 
ограничений, касающихся доступа страны к единому ев-
ропейскому рынку».

«Таким образом, растут опасения, что страна будет 
выходить из ЕС на жестких условиях. Это, в свою оче-
редь, вероятно, приведет к ощутимым последствиям для 
экономики и скажется на привлекательности инвестиций 
в британской валюте. До тех пор, пока дружественное 
соглашение не будет достигнуто, фунт останется под 
давлением», - отмечают эксперты.

Курс фунта к доллару упал более чем на 14% с конца 
июня текущего года, когда британцы приняли решение о 
выходе из ЕС.

Транзитный Казахстан
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Ziyaretlerde bulunmak üzere 
Kazakistan’a gelen Ak Parti Ordu Millet-
vekili Metin Gündoğdu ile Ahıska Gaze-
tesi olarak özel bir röportaj gerçekleştir-
dik. 

Öncelikle Kazakistan’a hoş geldiniz. 
Bu Kazakistan’a ilk gelişiniz mi?

Metin Gündoğdu: Kazakistan’a ikinci 
gelişim. Daha önce ailemle birlikte gel-
miştim. Kırgızistan ziyaretimiz olmuştu. 
Oradan da Kazakistan’a gelmiştik.  Çim-
kent ve Hoca Ahmet Yesevi’yi ziyaret 
edip Almatı’ya gelmiştik. 

Ata yurdumuz Kazakistan’ı nasıl bu-
luyorsunuz?

Metin Gündoğdu: Kazakistan’a uzun 
yıllar başkentlik yapmış bir şehir olan Al-
matı gerçekten çok güzel bir şehir. Her ta-
rafı yemyeşil ve muhteşem bir şehir. Ben 
Karadenizliyim. Yemyeşil olan doğasıyla 
Karadeniz’e çok benziyor. Bugün de dağa 
çıktık. Daha önce geldiğimizde de yine 
dağa çıkmıştık. Tanrı Dağları’nı gördük 
ve zirvesine kadar çıktık. Biz Türkiye’de 
şunu söyleriz: “ İndik Tanrı Dağları’ndan 
çıktık Hira Dağı’na. Orhun’un kayna-
ğından içtik kana kana su. “ Biz Tanrı 
Dağları’ndan inmişiz, Hira Dağı’na çık-
mışız. Hira Dağı’nda müslüman  olmu-
şuz Türkler olarak. Türk islam dünyasına 
uzun süre hizmet vermişiz. Osmanlı, Sel-
çuklu gibi şu ana kadar 16 tane devletimiz 
var. Göktürklerden başlayıp bu coğrafya-
da devlet kurmuşuz. Buralardan akın akın 
Anadolu’ya gitmişiz. Anadolu’yu yurt 
edinmişiz. Oradan batıya yani Viyana ka-
pılarına kadar bir dönem şanlı bir şekil-
de hizmet götürmüşüz. Gittiğimiz hiçbir 
yere de sömürü için gitmemişiz. Oradaki 
insanların dinini değiştirmek için gitme-
mişiz. Hep gittiğimiz yere adalet götür-
müşüz. Bu her dönem böyle olmuş. Ta-
rih kitapları farklı söylese bile, bunların 
araştırıldığında yalan ve yanlış olduğu 
ortaya çıkıyor. Türkler dünyaya mede-
niyeti götüren , Türkler dünyaya adaleti 
götüren, Türkler dünyaya kardeşliği ,bir-
lik ve beraberliği götüren millettir. Türk 
Milleti onun için büyük bir millet olmuş-
tur. Kazağında, Kırgızında, Özbeğinde, 
Türkmeninde, Anadolu’da yaşayan, ken-
dini bu aidiyete tabi tutan bütün herkesin 
adının üst kimliği Türk’tür. Biz yaşasın 
Türk Dünyası diyoruz. Türk Dünyası’nın 
birlik ve beraberliğini savunuyoruz. Dil-

de, fikirde, işte birlik diyoruz. Bunun için 
de bu topraklar bizim için önemli. Biz bu 
topraklara severek geliyoruz. Almatı’ya 
da ikinci gelişim olmasına rağmen çok 
sevdim. Bundan sonra da geleceğim.  

Kazakistan’daki ziyaretleriniz hak-
kında bilgi verebilir misiniz?

Metin Gündoğdu: Türkiye’de meclis 1 
Temmuzda kapanır, 1 Ekimde açılır. Fa-
kat meclis uzun süre çalıştı sadece 1 aylık 
ara verme oldu. Biz buna tatil demiyoruz. 
Çünkü tatil yapmıyoruz. Meclis kapandı-
ğı zaman memleketimize gideriz. Mem-
lekette ilçelerimizi dolaşırız, vatandaşları 
ziyaret edip sıkıntılarını dinler ve çözüm 
bulmaya çalışırız. Bizim gece gündüz 24 
saat telefonumuz açıktır. Bunun haricin-
de bizim bir de sorumluluğumuz var. Biz 
millet olarak sadece 78 milyon Türkiye’de 
yaşayanlardan sorumlu değiliz. Bu coğ-
rafyadaki, Ata yurdumuzdaki bütün her-
kesten sorumluyuz. Buralara da bu duy-
guyla geldim. Anadoluya ilk çıktığımız 
yer olan Orhun Abideleri’ni görmek için 
Moğolistan’a gittim. Orada devletimizi 
temsil eden büyükelçimizi ve TİKA’yı zi-
yaret ettim. Oradaki Türkiye sevdalıları 
ile bir araya geldik. Ayrıca Türkiye Me-
zunları Derneği üyeleri ile bir araya gel-
dik. Sonrasında Kırgızistan’a geçerek ora-
da aynı şekilde büyükelçimizi ve TİKA’yı 
ziyaret ettim. Üniversite ziyaretlerimiz 
oldu. Biz, milleti temsil ettiğimiz için bize 
ait olan her yeri ziyaret edip vatandaşları-
mızın sıkıntılarını dinleyip konuşuyoruz. 
Son olarak da buraya Kazakistan’a geldik. 
Burada da yine üniversiteleri ziyaret ettik. 
Türkistan şehrinde yine Hoca Ahmet Ye-
sevi Üniversitesi’ne ziyarette bulunduk. 
Hoca Ahmet Yesevi türbesine gittik. Bi-
zim burada çok ortak tarihimiz var. Ortak 
değerlerimiz, atasözlerimiz ve kelimeleri-
miz var. Çünkü biz biriz. Biz Almatı’dan 
elmayı alıp Anadolu’ya kadar götürmü-
şüz. Elmanın ata yurdu Almatı’dır. Biz 
buradan onu alıp Anadolu’ya götürmü-
şüz. Biz orayı yurt edinmişiz geri dön-
memişiz, Kazak kardeşlerimiz de bura-
larda kalmışlar. Bu maksat ve duygularla 
geldim. Hem de Türkiye’ye sevdası olan, 
Türkiye ile birlik ve beraberlik içerisinde 
olan dostlarla görüştüm. Resmi kurum 
ve kuruluşlarımızla temaslarda bulun-
dum. Bunun haricinde de son dönemde 
bu coğrafyada Türkiye’ye ihanet eden, 

Türk Milleti’ne ihanet eden ama utanma-
dan burada Türkiye’nin bayrağı ile hiz-
met ettiklerini iddia eden kişilerin neler 
yaptıklarını yerinde görüyoruz. Asla ve 
asla Türk Milleti’ne ihanet eden ,Türkiye 
Cumhuriyeti devletine ihanet eden birile-
ri buralarda okullarının kapılarında Türk 
bayraklarını kullanamazlar. Türk bayrağı 
şerefl i Türk Milleti’ne ait olan bir bayrak-
tır. Bir başkası adına Türkiye’yi işgal et-
meye kalkışanların asla kullanabilecekleri 
bir bayrak değildir. Bizi bu zamana kadar 
kandırdılar. Bundan sonra kandıramaz-
lar. Onun için onları da yerinde görüyo-
ruz, onların neler yaptığına bakıyoruz. 
Döndüğümüz zaman da bunu gerekli 
yerlere rapor edip sunacağız. 

Kazakistan’da 16 yıldır yayınlan-
makta olan Ahıska Gazetesi ve 3 ayda 
bir yayınladığımız Türk Birliği Dergisi 
ile ilgili düşüncelerinizi öğrenebilir mi-
yiz?

Metin Gündoğdu: Ahıska Gazetesi 
çok uzun yıllar bu coğrafyada çıkan bir 
gazete, gerçekten sizleri tebrik ederim. 
Türk Birliği Dergisi de çok güzel bir der-
gi. Biz de “Yerli Düşünce “ adlı bir dergi 
çıkartıyoruz Türkiye’de. Gazeteciliğin ve 
dergiciliğin ne denmek olduğunu biliyo-
rum. Ben Ordu’da iki yıl Yeni Şafak ve 
Akit gazetesinin temsilciliklerini yaptım. 
O yüzden bu mesleğe yabacı değilim. Siz-
lere yayın hayatınızda başarılar dilerim. 
Burada bizim sesimiz, soluğumuz olun. 
Gözümüz ,kulağımız olun. Duydukla-
rınızı bize iletin, gördüklerinizi millete 
anlatın. Ben gerçekten bu yayın organ-
larınız için sizleri tekrar tebrik ediyor ve 
başarılarınızın devamını diliyorum.  

Kazakistan ile Türkiye arasındaki 
ilişkileri nasıl değerlendiriyorsunuz?

Metin Gündoğdu: Rahmetli Turgut 
Özal buraya geldiğinde Nazarbayev ken-
disine Türkiye’de ne kadar Kazak var diye 
soruyor. Rahmetli Turgut Özal da 68 mil-
yon Kazak var diyor. Nazarbayev anlama-
dım diyor ve tekrar soruyor. Ben Kazak 
ne kadar diye sordum diyor. Ben de dahil 
68 milyon Kazak var diyor Turgut Özal. 
Biz biriz ayrı değiliz. Kazakistan Türkiye 
dostluğu kıyamete kadar devam edecek-
tir. Ben Kazakistan Cumhurbaşkanı’na 
ülkem adına öncelikle teşekkür ediyo-
rum. Türkiye’yi  15 Temmuz olayla-
rından sonra ilk ziyaret eden ülkenin 
Cumhurbaşkanı Nazarbayev. Nursultan 
Nazarbayev, Türkiye’de çok sevilen ve 
millet tarafından da saygı duyulan sevilen 
bir lider. Türk Dünyası’nın önemli lider-
lerindendir. Burada Türklüğe ve islama 
vermiş olduğu hizmetleri de görüyoruz. 
Onun için biz de aynı sevdadayız. Ülke-
lerimizin sınırları ayrı olabilir ama bizim 
birlik ve beraberliğimiz var, kardeşliğimiz 
var. Ülke sınırlarımızı koruyacağız ve di-
yaloglarımızı en üst seviyeye çıkartacağız. 
Ne Kazakistan’ a ihanet edenleri aff ede-
ceğiz ne de Türkiye’ye ihanet edenleri 
aff edeceğiz. Kazakistan’a biri ihanet edip 
Türkiye’de hizmet vermeye çalışıyor-
sa onun hizmetini Türkiye durduracak. 

Türkiye’ye ihanet edenlerin hizmetini 
de burada gerekli yeri ve zamanı geldi-
ği zaman. İhanet edene göz yumarsanız 
ihanete uğrarsınız. İhanet etmeyeceğiz 
ve ihanet edene de göz yummayacağız. 
Bizim kardeşliğimiz sonuna kadar devam 
edecek. 

Almatı ve Kazakistan’ın diğer şehir-
lerinde yaklaşık olarak 200.000 Ahıska 
Türkü yaşamaktadır. Gazetemiz ara-
cılığı ile onlara bir mesaj vermek ister 
misiniz?

Metin Gündoğdu: Osmanlı döne-
minde Ahıskalı Türk kardeşlerimiz, bü-
yüklerimiz, dedelerimiz, ninelerimiz, 
bacılarımız, analarımız “Ahıska can idi 
gitti. Lisanı Türk idi gitti. Sultan Hamit’e 
haber  verin. İstanbul’un kilidi gitti.” der-
di. Çünkü biliyorsunuz Ahıska o dönem 
Rusya tarafında kaldı. Geçen Kırgızistan 
seyahatimde orada Ahıskalı bir ailenin 
evine misafir oldum. Ben Ahıskalı’lara çok 
yakınım, iç içeyiz. Ahıskalı’ları çok iyi bi-
liyoruz. Misafir olduğum Ahıskalı ailenin 
evinde şunu söylediler: “ 15 Temmuz bi-
zim için çok önemli. Bizim gözümüzün 
gördüğü bir ülke var. Bizim birinci vatanı-
mız Kırgızistan ama ikinci vatanımız Tür-
kiye. Bizim için her zaman Türkiye çok 
önemli. Türkiye hiç merak etmesin. Biz 
burada var olduğumuz sürece Türkiye’nin, 
İstanbul’un kilidi hiçbir zaman gitmez. 
Biz burada var olduğumuz sürece siz güç-
lü olacaksınız, siz var olduğunuz sürece biz 
güçlü olacağız.” Ahıska Türkleri o büyük 
sürgüne rağmen, o acıya rağmen kimlik-
lerini ve kişiliklerini kaybetmemiştir. Dört 
bir tarafa dağıtılmasına rağmen birliğini 
korumuş her ülkede söz sahibi olan, büyük 
iş adamları olan ve o ülkeye de hizmet eden 
bir millet olarak yaşamaktadırlar. Bizim 
Türkiye olarak üzerimize düşen görevleri-
miz var. Ahıskalı’lara vatandaşlık verilmesi 
konusunda Türkiye Cumhuriyeti devletinin 
sayın Cumhurbaşkanı’mızın hassasiyetle 
çalışmaları var. Cumhurbaşkanı’mız Ahıs-
kalılar konusunda çok hassas. Biliyorsunuz 
Ukrayna’daki olaylardan sonra 650 aileyi 
Türkiye’ye getirdik. Onlara her türlü imkanı 
sağladık. Bizim yüreğimiz açık ve geniş. Üç 
milyon Suriye’liyi Türkiye’de misafir ediyor-
sak, Ahıskalı’ların tümünün de Türkiye’deki 
kardeşleri tarafından bir evi vardır. Bizim 
evlerimiz sonuna kadar onlara açıktır. Her 
zaman bunu bilsinler. Türkiye Cumhuriye-
ti devleti de her dönem onların yanındadır. 
Vatandaşlık konusunda bazı sıkıntılar var. 
Onun da ilerleyen günlerde aşılacağına ve 
bu hususta da gayret göstereceğime Ahıskalı 
kardeşlerime söz veriyorum. Ahıska can idi 
gitmedi, lisanı Türk idi gitmedi, Başkomu-
tan Recep Tayyip Erdoğan’ın selamı var. 
Ankara’nın kilidi Ahıskalılar olduğu sürece 
gitmeyecek. 15 Temmuzda Ahıskalı kardeş-
lerimizin tamamı Türkiye Cumhuriyeti’nin 
ve devletinin yanında yer almışlardır. İha-
net şebekesinin yanında yer almamışlardır. 
Onun için Ahıskalı’lardan çok memnunuz 
ve onların sıkıntılarını çözmek için her za-
man gayret göstereceğiz. 

Tayfun DURDU

AK PARTİ ORDU 
MİLLETVEKİLİ 

METİN GÜNDOĞDU: 
“KAZAKİSTAN TÜRKİYE 
DOSTLUĞU KIYAMETE 

KADAR DEVAM 
EDECEKTİR”

TRT AVAZ VE AK PARTİ ORDU MİLLETVEKİLİ METİN 
GÜNDOĞDU TÜRK MİLLİ MERKEZİNİ ZİYARET ETTİ

Görüşme merkezin ofisinde gerçekleştirdi. Misafirleri DATÜB Genel Baş-
kanı Sayın Ziyaeddin İsmihanoğlu Kassanov başta olmak üzere, merkezin 
çalışanları karşıladı. İlk söz alarak Ziyaeddin İsmihanoğlu misafirleri se-
lamladıktan sonra derneğin faaliyetlerini anlattı. Eğitimde, din meselelerde, 
sporda, uluslararası ilişkilerde ve Kazakistan Halklar Assamblesinde ki fa-
aliyetlerden bahseden başkan, Ahıska Gazetesi ve Türk Birliği Dergisi hak-
kında bilgiler verdi. Kazakistan Halklar Assambleyasında faaliyet gösteren 
azınlık milletlerin içerisinde birinciler sırasında olduğunu söyleyerek, Tür-
kiye Kazakistan ilişkilerinde bir köprü olmaya çalıştıklarını söyledi. Sonra 
milletvekiline Ahıska Sürgününün Yıldönümü madalyasını hediye etti.
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- продажа авиабилетов по всем направлениям
- организация туров по всему миру
- Corporate & MICE туризм
- визовая поддержка
- аренда автотранспорта в Алматы

г. АЛМАТЫ,
ул.Желтоксан, 111 (уг.ул. Толе Би)   
Тел.: +7 (727) 220 22 22
Моб.: +7 701 555 0836

г. АСТАНА,
пр. Республики, 5   
Тел.: 439558/439559

АНКАРА: Cinnah Cd.
Тел.: +90 (312) 440 96 25
Факс: +90 (312) 441 79 26

АНТАЛЬЯ: Fener Mah. Tekelioğlu
Cd. ASTUR Manolya Sit. C Blok
Тел.: +90 (242) 324 0878
Факс: +90 (242) 324 0879

Kırgızistan, Kazakistan 
ve Rusya'da yaşayan Ahıska 
Türkleri, Yurtdışı Türkler ve 
Akraba Topluluklar Başkan-
lığı (YTB) tarafından orga-
nize edilen «Gençlik Gelişim 
Programı Orta Asya'dan 
Kafk asya'ya Kültür Yolcu-
luğu» projesi kapsamında 
Erzincan'ın Üzümlü ilçesin-

deki soydaşlarını ziyaret etti.

Kırgızistan, Kazakistan ve 
Rusya'da yaşayan Ahıska Türk-
leri, Yurtdışı Türkler ve Akraba 
Topluluklar Başkanlığı (YTB) 
tarafından organize edilen 
«Gençlik Gelişim Programı Orta 
Asya'dan Kafk asya'ya Kültür 
Yolculuğu» projesi kapsamında 
Erzincan'ın Üzümlü ilçesindeki 
soydaşlarını ziyaret etti.

Kafile halinde ilçeye gelen öğ-
renci ve yetkililer, Cumhurbaş-
kanı Recep Tayyip Erdoğan'ın 
talimatıyla Erzincan'ın Üzümlü 
ilçesine yerleştirilen soydaşları-
nın iskan edildikleri evlere ziya-
ret gerçekleştirip yeni hayatları-
nı inceleme fırsatı buldu.

Ev sakinleriyle sohbet 
eden ziyaretçiler, Ahıskalıla-

rın Üzümlü'deki simgesi hali-
ne gelen 89 yaşındaki Nuriev 
İlimder'den, sürgünde olan di-
ğer soydaşların da öz vatanlarına 
getirilmesi için dua istediler.

Kaymakam Fatih Acar, Be-
lediye Başkanı Ahmet Sazlı ve 
Dünya Ahıska Türkleri Birliği 
(DATÜB) Genel Sekreteri Fuat 
Uçar tarafından, ziyaretçiler 
onuruna yemek programı dü-
zenlendi.

DATÜB Genel Sekreteri Fuat 
Uçar, programda yaptığı konuş-
mada, program kapsamında 
Ankara ve İstanbul gezilerinin 
yapılacağını, ardından Bişkek'e 
dönme durumlarının olacağını 
söyledi.

Katılımcıların, program çer-
çevesinde Üzümlü'ye yerleşti-
rilen Ahıska Türkleri'nin duru-
munu görmek o kardeşleriyle 
hemhal olmak, sohbet etmek, 
durumlarını görmek amacıy-
la burada olduklarını belirten 
Uçar, şunları söyledi: 

«Bu da bizleri son derece 
mutlu etti. Çünkü gerçekten-
de Üzümlü'ye yapılan bu göç 
Türkiye'de örnek bir göç. Cum-
huriyet tarihinde yapılan en 
kapsamlı göçlerden bir tanesi. 

Devletimizin bu konuda en üst 
derecesinde Sayın Cumhurbaş-
kanımızdan, Başbakanımızdan 
ve bütün bakanlarımızdan ilgiy-
le takip ettiği bir göç olduğu için 
bu yönden biz çok mutluyuz. Bu 
öğrenci kardeşlerimizin bura-
daki aileleri görmesi bizim için 

ayrı bir mutluluk oldu. Çünkü 
biz ne kadarda anlatsak gözle 
görmenin başka bir yeri vardır. 
Halkımızın burada nasıl bir ya-
şam içinde olduğunu gözle gör-
düler. Evleri ziyaret ettiler. On-
larla hasbihal edildi. O aksakallı 

dediğimiz, aksakallı dedelerimi-
zin duaları alındı. Onlarla hem 
geçmişe, maziye bir dönüşüm 
yapıldı. 20-30 yıldır görülmeyen 
dostlar, akrabalar birbirleriyle 
burada buluştu.»

Kırgızistan Ahıska Türkleri 
Dernek Başkan Yardımcısı Dur-

sunov Atamşah ise Kırgızistan 
derneği olarak bugün buraya ge-
lip gözleriyle Ukrayna'dan gelen 
yurttaşlarının yaşam şartlarını 
gördüklerini dile getirerek, «Ev-
lerini gezip, ihtiyarların duaları-
nı aldık. Nasıl yaşadıklarını gör-

dük. Türkiyemizden Allah razı 
olsun, bu kadar insanı getirip 
buraya yerleştirdi. Ben biliyo-
rum ki bu çok büyük bir iyiliktir. 
Bu büyük bir duadır. Bu dualar 
Türkiye'yi ayakta tutar. Her va-
kit biz Türkiye'nin yanında olu-
ruz.» ifadelerini kullandı.

Programın sonunda Kırgı-
zistan Ahıska Türkleri Dernek 
Başkan Yardımcısı Dursunov 
Atamşah tarafından Kayma-
kam Acar ve Belediye Başkanı 
Sazlı'ya, Kırgızistan'a özgü hedi-
yeler verildi.

AHISKA TÜRKLERİNDEN SOYDAŞLARINA ZİYARET

Ahıska Türklerinden Gürcistan'a 
Kültür Yolculuğu

TİFLİS (AA) - Yurtdışı Türkler ve Akraba Topluluklar Başkanlı-
ğı (YTB) tarafından organize edilen Gençlik Gelişim Programı Orta 
Asya'dan Kafk asya'ya Kültür Yolculuğu projesi kapsamında Kırgızistan, 
Kazakistan ve Rusya'da yaşayan Ahıska Türkleri atalarının sürgünden 
önce yaşadıkları köylerini ziyaret ediyor.

 TİFLİS (AA) - Yurtdışı Türkler ve Akraba Topluluklar Başkanlığı 
(YTB) tarafından organize edilen Gençlik Gelişim Programı Orta Asya'dan 
Kafk asya'ya Kültür Yolculuğu projesi kapsamında Kırgızistan, Kazakistan 
ve Rusya'da yaşayan Ahıska Türkleri atalarının sürgünden önce yaşadıkları 
köylerini ziyaret ediyor.

Gürcistan'ın güneyinde yer alan Ahıska'dan 14 Kasım 1944'te dönemin 
Sovyet lideri Josef Stalin'in emriyle Orta Asya'ya sürgün edilen ve günü-
müzde Kırgızistan, Ka-
zakistan, Rusya ve diğer 
ülkelerde yaşayan Ahıska 
Türkleri, atalarının yaşa-
dığı Gürcistan'ın Metsketi 
bölgesinde Sagrdze, Ude, 
Zanavi ve İcareti köylerine 
ziyarette bulundu.

Buralarda sürgün edilen 
akrabalarının evlerini ve 
ibadet ettikleri camileri bul-
maya çalışan Ahıska Türk-
leri, atalarının mezarlarını ziyaret ederek dua etti, camilerde namaz kıldı.

Fazliev, tesadüfen dedesinin evini buldu
Gürcistan'da gerçekleştirdikleri kültür yolculuğu kapsamında Mestketi 

bölgesindeki atalarının yaşadıkları köylerini gezen heyetten Kırgızistan Ahıs-
ka Türkleri Derneği Spor İşleri Başkanlığında görevli Rasul Fazliev, Ahıska 
kentine yakın Sagrdze köyde tesadüfen dedesinin evini buldu.

AA muhabirine konuşan Fazliev, köy ziyaretleri için kiraladıkları aracın 
sürücüsü Koba Apriamaşvili ile sohbet ettikleri sırada, Apriamaşvili'nin, de-
desinin evini satın aldığını öğrendiğini belirtti. Sürücü Apriamaşvili ile eve 
giden 51 yaşındaki Fazliev, evin dedesinin tarifine birebir uyduğunu söyle-
di.

Fazliev daha sonra köyde bulunan mezarlığı ziyaret ederek dua etti.
Ahıska Türkleri, perşembe günü Gürcistan'ın başkenti Tifl is'te Türkiye'nin 

Tifl is Büyükelçisi Zeki Levent Gümrükçü ile görüşmüştü. Kırgızistan Ahıska 
Türkleri Derneği Başkanı Reşad Şamilov, Türkiye'nin Ahıskalılara verdiği 
desteği tüm dünyaya anlatmak istediklerini ifade etmişti.

Gümrükçü, bunun çok yararlı bir program olduğunu dile getirerek, «Bu 
program, Ahıska Türk'ü kardeşlerimizin Gürcistan'a gelerek ana vatanları-
nı görmesi, farklı ülkelerdeki Ahıska Türklerinin bir araya gelerek tanışma-
sı, kendi aralarında daha çok birlik ve beraberlik sağlamaları açısından çok 
önemli.» demişti.
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Севиля Тахиркызы Ума-
рова – девочка из 
села Карасу Сайрам-

ского района ЮКО, родившая-
ся в 1998 году. Севиля окон-
чила общеобразовательную 
среднюю школу №14 имени М. 
Сапарбаева. Параллельно за-
нималась в художественной 
школе, в 7 лет окончила музы-
кальную школу №1 по классу 
фортепиано. Также девочка 
любит петь, профессионально 
занималась вокалом, высту-
пала в различных концертах, 
пела в хоре. Севиля отлича-
лась от своих сверстников 
своим стремлением к знаниям, 
развивалась всесторонне. Она 
гордится тем, что окончила 
именно эту школу: «Для меня 
было большой честью учиться в 
этой школе, именно в своем по-
селке, именно в Казахстане. Я 
очень люблю свою страну, свой 
народ, свою школу, своих учи-
телей. Школа оставила во мне 
массу приятных воспоминаний. 
Каждый год в школе – это от-
дельное воспоминание. Я всем 
обязана своей родной школе и 
своим учителям. Мои учителя 
вложили в меня не только науч-
ные знания, но и привили много 
положительных человеческих 

качеств. За это им огромное 
спасибо. Спасибо и моим ро-
дителям, которые всегда и во 
всем меня поддерживали и 
всегда верили в меня», - гово-
рит Севиля. Такая интересная 
была у Севили школьная жизнь. 
Она принимала активное уча-
стие во всех мероприятиях, 
соревнованиях, олимпиадах и 
всегда отличалась своим ма-
стерством и интеллектом. Она 
никогда не довольствовалась 
только теми знаниями, которые 
давали в школе. Сама находи-
ла дополнительные сведения и 
материалы к каждой изучаемой 
теме. Школу она окончила с от-
личием. 

Ее всегда интересовала 
культура других народов. Она 
мечтала путешествовать по 
всему миру и изучать его. Она 
мечтала, окончив школу, посту-
пить в вуз в какой-нибудь другой 
стране. В тот момент она даже 
не подозревала, насколько при-
близилась к своим мечтам, что 
они вот-вот превратятся в ре-
альность.

Особенно ее привлекала 
культура Англии, то время, 
когда там был расцвет аристо-
кратии, монархии, когда господ-
ствовали короли и королевы. Ее 
притягивали их стиль одежды, 
интерьеры того времени. Она 
смотрела исторические филь-
мы, читала книги о том, какой 
должна быть истинная леди. 
Ведь именно англичане были 
показателями, иконами стиля и 
безупречного воспитания и эти-
кета. Она будто погружалась 
в далекое прошлое, где носи-
ли платья с пышными юбками, 
шляпы с перьями и гуляли с 

зонтиками в руках. Все это про-
пускала она через себя. Севиля 
читала много и русскую класси-
ку. «Из турецкой литературы 
мне удалось прочитать только 
роман Решата Нури Гюнтекина 
«Королек – птичка певчая», - 
говорит она. Каждый ее час, 
каждая ее минута не проходили 
понапрасну, она всегда была 
чем-то занята, она была в по-
стоянном поиске новых знаний. 
Она открывала в себе все но-
вые и новые таланты и способ-
ности. 

Вскоре Севиля увлеклась 
рисованием. Приобрела для 
этого все необходимое и при-
нялась за дело. Первые рабо-
ты ей не нравились, но она не 
сдавалась… чем больше у нее 
не получалось, тем упорнее 
она трудилась. Так, спустя год, 
Севиля научилась рисовать 
прекрасные картины. «Нет ни-
чего невозможного, если очень 
сильно хочешь этого», - говорит 
она. 

Севиля по сей день еще 
никому не показывала ни сво-
их рисунков, ни стихов, кото-
рые сочиняет сама. «Это мой 
внутренний мир и он должен 
остаться во мне. Возможно, 
когда-нибудь я захочу все это 
показать людям, познакомить 
мир со своим творчеством, сво-
ей деятельностью, но не сей-
час», - говорит Севиля. 

Идеальный ребенок, пре-
красная дочь – о таком может 
метать каждый родитель. Роди-
тели – Тахир и Рейхан очень 
гордятся своим ребенком. Ког-
да 31 августа 2016 года стало 
известно, что она поступила 
на грант в Университет Сель-

джука в городе Конья в Турции, 
гордости у родителей за свое 
дитя не было предела. Она до-
казала своим родителям, что 
все надежды, которые они воз-
лагали на нее, были не напрас-
ны. Она оправдала все их ожи-
дания. Иначе и быть не могло. 
Историей Турции Севиль стала 
интересоваться тогда, когда 
на экраны телевизоров вышел 
сериал «Великолепный век», 
где рассказывалось о Великой 
Османской империи. «Это на-
столько меня захватило, что я 
стала самостоятельно изучать 
язык, культуру и всю историю 
Османской империи. Я загоре-
лась. Стала читать турецкую 
литературу. Я поняла, почув-
ствовала, насколько это все 
мне близко…Все казалось до 
боли родным», - говорит Се-
виля. И когда выпала возмож-
ность поступить в университет 
Турции, она подала заявку, 
нисколько не раздумывая. Се-
виле советовали разные фа-
культеты, но она приняла пра-
вильное решение и поступила 
на факультет международных 
отношений. «Меня вдруг осе-
нило, как Менделеева, когда он 
проснулся и нарисовал таблицу 
(улыбается)». 

Когда я у нее спросила, по-
чему выбрала именно этот фа-
культет, она ответила: «Просто 
хочу помогать людям. Меня 
не интересуют высокие долж-
ности, власть и так далее. Я 
просто хочу иметь возмож-
ность помогать детям-сиротам, 
больным детям, нуждающимся 
людям во всем мире. Мечтаю 
приносить людям добро. Хочу 
помогать детям Африки, Си-
рии, вообще, детям всего мира. 
Хочу помогать реализовывать 
совместные проекты Казах-
стана и Турции на территории 
других стран, где нет возмож-
ностей для детей. Именно для 
детей».

Мечты Севили безграничны. 
Она мечтает в будущем открыть 
в своем поселке музыкальную 
школу. «Я помню, как мне было 
тяжело зимой, в холод и стужу 

идти в соседний поселок в му-
зыкальную школу», - говорит 
она.

В ее мечтах – построить 
большую, в несколько этажей 
музыкальную школу в своем 
поселке, чтобы остальным де-
тям не приходилось ездить да-
леко. «Очень важно, когда твоя 
мечта сбывается, даже если 
она может казаться чем-то не-
реальным, все равно нужно 
продолжать мечтать об этом и 
она обязательно сбудется», - 
говорит она. «Я хочу, чтобы все 
дети каждое утро просыпались 
с улыбкой, с надеждой, с верой 
и были счастливыми. Я не знаю, 
как все сложится в будущем, но 
очень хочу, чтобы у нас в по-
селке обязательно появилась 
музыкальная школа для детей».

Мысли Севили, ее мировоз-
зрение настолько правильны, 
что с трудом верится в ее юный 
возраст.

«В любой жизненной си-
туации нужно оставаться че-
ловеком. Это превыше всего. 
Нужно все начинать с чистой 
душой и благими намерениями. 
Если у вас есть цель и мечта и 
вы приложите к ним усилия, то 
они обязательно сбудутся. Не 
нужно кричать об этом на весь 
мир, нет… нужно каждое утро 
говорить это себе», - говорит 
Севиля.

Севиля Умарова выражает 
свою признательность и благо-
дарность Турецкому этнокуль-
турному центру «Ахыска» Ре-
спублики Казахстан, комитету 
образования во главе с предсе-
дателем Дильдар Бадаловой за 
предоставленную возможность 
учиться в Турции. 

Возможно, для многих меч-
ты Севили могут показаться не-
реальными, неосуществимыми, 
но я просто уверена, что у этой 
девочки все получится и эта ста-
тья о ней в нашей газете войдет 
в историю, которая будет пове-
ствовать о маленькой сельской 
девочке с большими мечтами…

Зейнаб АЛИЕВА

СЕВИЛЯ УМАРОВА: МЕЧТАЮ ПРИНОСИТЬ ЛЮДЯМ ДОБРО
«Мечтайте осторожно, мечты иногда сбыва-

ются», - сказал кто-то однажды.
Все люди мечтают, но мечты наши меняют-

ся с возрастом. Наши детские и юношеские 
мечты сейчас могут показаться нам смешны-
ми. Но не мечты нашей героини. Она, несмо-
тря на свой совсем еще юный возраст, уже 
четко знает, чего хочет и о чем мечтает…
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Дорогие читатели! 
Теперь вы можете присылать нам свои 

объявления для публикации. Мы можем по-
мочь вам найти работу или ценного сотрудни-
ка, выгодно продать или купить что-либо. 

Обращайтесь к нам по телефонам в Алматы: 

357-24-10,  357-24-15. 

Наш e-mail:  info@ahiska-gazeta.com

Этот с виду спокойный 
и скромный паренек 

из села Карасу, ученик шко-
лы №14. им М.Сапарбаева, 
берет высокую планку в 
спорте и подает большие 
надежды. Халис – чемпи-
он международного турнира 
по греко-римской борьбе. 
Первое место он занял в г. 
Анапа, затем стал победите-
лем республиканского турни-
ра, посвященного 550-летию 
Казахского ханства. Он за-
воевал первое место в респу-
бликанском турнире в честь 
Бахтияра Байсеитова, а затем 
и Даулета Турлыханова. Чем-
пионат мира по греко-римской 
борьбе – первое место, 
Международный турнир в г. 
Ростов-на-Дону – третье ме-
сто. Чемпионат Азии по греко-
римской борьбе – третье 
место. Вот такая восходящая 
звезда спорта живет и радует 
нас своими успехами. 

«Мне в моих достижени-
ях помогает и вдохновляет в 
первую очередь моя семья, - 
говорит Халис. Но поддержка 
и умение добиваться успеха 
– заслуга моего тренера Ху-
киева Ш.В., он, как истинный 
наставник, дает правильный 
настрой и стремление быть 
первым». 

Каждый ребенок мечта-
ет в детстве стать космо-
навтом, летчиком, врачом, 
Халис же всегда мечтал 
стать спортсменом. Его 
жизненный девиз – «Не 

отступать и не сдаваться». 
Самая заветная мечта Ха-
лиса – Олимпийские игры. 
Он хочет гордо смотреть 
ввысь, когда будут под-
нимать флаг Казахстана и 
с чувством глубокого удо-
влетворения слушать гимн 

нашей страны. В этом году, 
впервые в истории спорта, 
в Олимпийских играх уча-
ствовали турки-ахыска, мы 
верим и надеемся, что име-
на наших спортсменов будут 

вписаны в историю большого 
спорта. Учителя и спортив-
ные наставники, а также все 
жители села Карасу желают 
Халису успехов и достиже-
ния целей.   

Чучуладзе Р.А.

Сильный дух – 
путь к успеху…

Великая Сайрамская земля всегда сла-
вилась своими героями. Там находились 
истоки истории, там свершались судьбы 
великих людей. Именно отсюда начал 
свой путь выдающийся восточный мыс-
литель Ахмед Яссауи. Священная земля 
дает подпитку и силу для достижения 
успеха в любых начинаниях. Славу прино-
сят нам и спортсмены, одним из которых 
является Раджабов Халис. 
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Если вы хотите, чтобы ваш ребенок принял участие в 
интервью газете «Ахыска», вам необходимо подать заяв-
ку на участие.

Заявки принимаются и рассматриваются руководством 
газеты. При положительном ответе, сотрудники газеты 
свяжутся с контактным лицом, указанным в заявке, и про-
информируют о формах и сроках (подачи необходимого 
материала), либо пригласят для включения вашего ре-
бенка в рубрику «Устами детей».

Оправить заявку на участие вы можете на e-mail: 
Ahiska.2020@bk.ru; Zharasym14@mail.ru.

ГАЗЕТА «АХЫСКА» ПРИГЛАШАЕТ ЭРУДИРОВАННЫХ И ТАЛАНТЛИВЫХ ДЕТЕЙ И 
ШКОЛЬНИКОВ ПРИНЯТЬ УЧАСТИЕ В ИНТЕРВЬЮ ДЛЯ РУБРИКИ «УСТАМИ ДЕТЕЙ». Тел.: +77022322299

ПИСЬМО ДОЛЖНО СОДЕРЖАТЬ:
- Фамилию*
- Имя*
- Возраст*
- Фото ребенка*
- Телефон*
- E-mail адрес*

В Санкт-Петербурге 
прошел XXVI Между-
народный кинофести-
валь «ПОСЛАНИЕ К 
ЧЕЛОВЕКУ».

Учредители XXVI Междуна-
родного кинофестиваля: Ми-
нистерство культуры РФ, Союз 
кинематографистов России, Ад-
министрация Санкт-Петербурга, 
Некоммерческое партнерство 
содействия развитию кино и 
театра «Послание к человеку» и 
Международный кинофестиваль 
«Послание к человеку» зареги-
стрирован Международной фе-
дерацией Ассоциации кинопро-
дюсеров FIAPF (Франция).

С приветствиями выступи-
ли: министр культуры РФ Вла-
димир Мединский, директор 
Департамента кинематографии 
Министерства культуры России 
Вячеслав Тельнов, губернатор 
Санкт-Петербурга Георгий Пол-
тавченко, председатель Союза 
кинематографистов РФ, народ-
ный артист России Никита Ми-
халков, Президент XXVI МКФ 
«Послание к человеку», народ-
ный артист России Алексей Учи-
тель и Почетный президент фе-
стиваля Михаил Литвяков.

Фильмы демонстрировались 
на нескольких площадках: кино-
центрах «Великан Парк», «Роди-
на», кинотеатрах «Аврора», От-
крытой студии «ЛенДок», Новой 
сцене Александринского теа-
тра, Музее сновидений Фрейда, 
СПбГИК, СПбГИКиТ, ЦВЗ «Ма-
неж» и других площадках. 

Торжественная церемония 
закрытия XXVI Международного 
кинофестиваля «Послание к че-
ловеку» состоялась в Централь-
ном выставочном зале «Манеж» 
на Исаакиевской площади. Веду-
щими церемонии закрытия были: 
известная актриса Виктория 
Товстоганова и актер, режиссер 
Алексей Агранович. Закрытие 
украсили своими выступлениями 
актер и музыкант Казимир Лиске 
(США) с группой из 10 музыкан-
тов, а также Детский хор радио и 
телевидения Санкт-Петербурга 
в красивых костюмах. Они также 
преподносили призы победите-
лям конкурсов.

В 2016 году для отбора было 

прислано 7000 фильмов из 89 
стран мира. Международный 
конкурс составили 42 кинокарти-
ны из 28 стран; из них докумен-
тальных полнометражных – 10 
фильмов из 14 стран, докумен-
тальных короткометражных – 
11 фильмов из 11 стран, игровых 

короткометражных 
– 11 фильмов из 13 
стран, анимационных 
– 10 фильмов из 10 
стран. В Националь-
ный конкурс докумен-
тальных фильмов во-
шло 17 фильмов, в том 
числе 4 дебюта. Кон-
курс эксперименталь-
ных фильмов составил 
27 работ из 18 стран. 
Жюри ФИПРЕССИ – 
Максим Казючиц, Ан-
дреа Мартини, Клаус 
Лёзер. Жюри прессы 
– Майкл Бом, Андрей 
Архангельский, Дми-
трий Дибров. Студен-
ческое жюри – Любовь 

Морозова, Асия Шарипова, Иван 
Якубовский. Жюри международ-
ного конкурса – Симона Бау-
ман, Збигнев Чапла, Джонатан 
Литтелл. Жюри национального 
конкурса документальных филь-
мов – Хана Полак, Зара Абдул-
лаева, Александр Расторгуев.

Конкурсная программа – 
Густ Ван ден Берге, Иван И. 
Твердовский, Дита Риетума. 
Максим Диденко, Татьяна Ни-
колаенко и Ханнес Вартиайнен. 
Приз почетного президента МКФ 
присуждена полнометражному 
документальному фильму «Зем-
ля Иосифа» (116 мин.), 
режиссеру Павлу Мед-
ведеву. Приз вручил ки-
норежиссер Михаил Сер-
геевич Литвяков.

Жюри международ-
ного конкурса:

- Лучший полноме-
тражный документаль-
ный фильм – «Сны без 
звезд», режиссер Мехр-
дад Оскоуен.

- Лучший короткоме-
тражный документаль-
ный фильм – «Я не от-
сюда» Молте Альберди.

- Лучший анимацион-
ный фильм – «Неверо-
ятные фигуры и другие 
истории-2», получила ре-
жиссер Марта Пайек. 

- Лучший короткоме-
тражный игровой фильм 
– «Импорт», режиссер 
Эна Сендияревич (Нидерлан-
ды).

Жюри национального кон-
курса:

- Приз «Кентавр» за лучший 
полнометражный фильм разде-
лили картины «Мой друг Борис 
Немцов», режиссер Зося Родке-
вич и «Огонь», режиссер Надя 
Захарова. 

- Приз «Кентавр» за лучший 
короткометражный докумен-
тальный фильм «Вчерашний 
день» получил режиссер Михаил 
Бушков.

- Приз «Кентавр» за лучший 

дебют полнометражному доку-
ментальному фильму «Чужая 
работа», получил режиссер Де-
нис Шабаев.

Жюри экспериментально-
го конкурса:

- Приз «Кентавр» за луч-
ший экспериментальный фильм 
«Если бы» получила режиссер 
Лор Пруво (Великобритания).

Диплом ФИПРЕССИ получил 
Виталий Манский за полноме-
тражный документальный фильм 
«В лучах солнца» (106 мин.).

- Гран-при фестиваля «Зо-
лотой Кентавр» получил режис-
сер Огнен Главонич за полно-
метражный документальный 
фильм «Глубина два» (80 мин.) 
Сербия/Югославия. 

Приз имени Виктора Аста-
фьева получила режиссер М. 
Мурашова за документальный 
фильм «Собиратели морской 
травы». Приз вручили Михаил 
Литвяков и председатель Союза 
писателей Михаил Кураев. Приз 
ассоциации Dan Revival Projects 
памяти Дани Гуревича получил 
оператор Руслан Федотов за 
фильм «Костры и звезды». Приз 
вручила мама Дани Гуревича 
Елена Гуревич. Приз Павла Ко-
гана получил продюсер фильма 
«Мой друг Борис Немцов». Приз 
вручила Людмила Станукинас 
(Ляля Коган). 

В кинотеатре «Аврора» состо-
ялся показ кинофильма сверхре-
альности «Она», режиссер Пол 
Верховен, игровой, Франция/
Германия/Бельгия – 2016 г. 
Специальный гость – Изабель 
Юппер. 

Хотелось бы пожелать всем 
участникам, гостям и победи-
телям фестиваля творческих 
успехов, счастья, радости, улы-
бок, вдохновения, интересных 
встреч, новых побед, не останав-
ливаться на достигнутом. 

До новой встречи в Санкт-
Петербурге в 2017 году на XXVII 
Международном кинофестивале 
«Послание к человеку»!

 
 Шерхан АБИЛОВ,

 актер киностудии 
«Ленфильм»,

 г. Санкт-Петербург

Закрытие XXVI Международного кинофестиваля 
 «ПОСЛАНИЕ К ЧЕЛОВЕКУ»

Гедре ЖИКИТЕ - режиссер и 
продюсер (Литва)

Ляля КОГАН (Израиль) 

Память о нем 
навсегда останется 
в наших сердцах

Сарыагашский филиал  ТЭКЦ, 
Семья Мамедовых, друзья и близ-
кие из Сарыагашского района ЮКО, 
села Капланбек скорбят по МАМЕ-
ДОВУ АСЕДУ МАРДАЛИЕВИЧУ, 
скоропостижно ушедшему из жизни 
3 сентября 2016 года в возрасте 57 
лет.

Мамедов Асед Мардалиевич 
родился в 28 сентября 1959 года 
в отделении Ташкулат совхоза Ка-
планбек Сарыагашского района 
ЮКО в семье уважаемых людей – 
Мамедова Мардалы Гогишоглы и 

Мамедовой Марии Гёггёзгызы. 
В студенческие годы Асед очень увлекался спортом, а имен-

но борьбой и шотокан-каратэ. Особенно престижно, что черный 
пояс по каратэ ему вручил легендарный боец и актер Талгат 
Нигматуллин. Асед был чемпионом Европы по вольной и клас-
сической борьбе.

Долгое время Асед Мардалиевич проработал в сфере обра-
зования. Свою учительскую карьеру начинал в школе №52 име-
ни Ф.Э. Дзержинского (нынешняя Өтемісұлы), после окончания 
Чимкентского пединститута. Проработав 9 лет в данной школе, 
по семейным обстоятельствам в 1990 году переехал с семьей в 
село Павловка Хачмазского района Республики Азербайджан. 
Прожив там и проработав 3 года учителем, затем директором 
школы, в 1993 году вернулся в Казахстан. Со временем Асед 
перевелся работать учителем черчения в СШ №13 имени 50- 
летия Казахской ССР села Капланбек. Однако в 2011 году, вви-
ду сильной болезни, он не смог продолжить работу. Последние 
5 лет он не мог двигаться самостоятельно. Диагноз – хрониче-
ская почечная недостаточность. 

Рәһмәттәр диләрик, ай Әсәд
Анейнән – атейи чох яда алдың,
Онучун дәрдиңи дәринә салдың.
Даянмадың индидә яннарына гәлдиң,
Говушту рухлар Әсәд, ай Әсәд.

Анаң Мәржан, атаң Мәрдалы,
Яттың яннарына гөрмәгә гәли.
Чунку геттиң оннарын йолу,
Гөрүштүз, бирләштиз Әсәд, ай Әсәд.

Йығылыб бирләшиб торпаға гирдиз,
Ордада демәли бир айла гурдуз.
Аллаһ верән жаны, сиз гери вердиз,
Рәһмәттәр диләрик Әсәд, ай Әсәд.

Чохта харштадың газанжыңнан варыңнан,
Иллаһ олмадың гуртуласаң дарыңнан.
Айрылдың гәлин Мәдинә ярыңнан,
Эшиннән айрылан Әсәд, ай Әсәд.

Бу дүниә фаныды һеч кәсә галмаз,
Шейтан Иблисти биржә о өлмәс.
Өзүдә һеч вахыт дүз йола гәлмәз,
Боржуну өдәдин Әсәд, ай Әсәд.

Әбәдида сән ширин ятасан,
Торпағың нур, жәнәтиңә чатасан.
Атаң – анаң яныңда инди гәмсиз ятасан,
Аллаһын әмри илә Әсәд, ай Әсәд.

57 – яшы өзүңнән гөтдүң,
Өмүрдән анжах чох жаван өттүң.
Бизи ағыр дәрдтә гойубнан гетдиң,
Биз гәмли яралы Әсәд, ай Әсәд.

3 балаңда сәни дейиб ағлаллар,
Һәлвәттә баштарына гара бағлаллар.
Атасыз балалар үрәкләрини дағлаллар,
Чунку даһа йохсан Әсәд, ай Әсәд.

Бу яралы дастаны сәнә бағладым,
Үрәгим долду, чохта ағладым.
Яралы гәм дәрди үрәктә сахладым.
Камалын гәлбиндәсән Әсәд, ай Әсәд.

                                      Әмиң оғлу шайыр Камал КАРАЕВ
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Қазақстан Республи-
касы Ұлттық ұланының 
5449 әскери бөлімінің, 
бүгінгі күнде «Оңтүстік» 
өңірлік қолбасшылығының 
құрылғанына жарты ғасыр 
болды.

Кешегі  Ішкі  әскер,  бүгінгі Қазақстан 
Республикасының Ұлттық ұланы 
еліміз тәуелсіздік алған жылдан бері 
мемлекетіміздегі қоғамдық қауіпсіздікті 
қамтамасыз ету мен жұртымыздың 
конституциялық құқығын сақтау жо-
лында қойылған тапсырмалар мен 
міндеттерді бұлжытпай атқарып келеді. 

«Оңтүстік» өңірлік қолбасшы-
лығының Баспасөз қызметінен Ай-
дос Байшағыровтың хабарлауынша, 
ағымдағы жылдың 30 қыркүйегінде 
5449 әскери бөлімінің, яғни бүгінгі күнде 
«Оңтүстік» өңірлік қолбасшылығының 
құрылғанына 50 жыл толуына арналған 
салтанатты іс-шара болып өтті. Іс-
шараға өңірлік қолбасшылығының 
қолбасшылық құрамы және барлық 
жеке құрамы қатысты. Сонымен 
қатар іс-шараға өзара әрекеттестіктегі 
және жергілікті атқару органдарының, 
қоғамдық ұйымдардың өкілдері мен Ішкі 
әскер ардагерлері т.б. қатысты. 

Іс-шара барасында әскери боры-

шын атқаруда көзге түскен әскери 
қызметшілер және өскелең ұрпақты 
патриоттық рухта тәрбиелеуге қосқан 
үлестері үшін Ішкі әскер ардагерлері, 

сонымен қатар өзара әркеттестіктегі 
органдардың өкілдері марапатталды. 

Атап өтерлігі, іс-шара барасында 
5449 әскери бөлімінің Жауынгерлік туы 
салатанатты түрде шығарылды. 

«Оңтүстік» өңірлік қолбасшылығы 
әскери бөлімдерінің әскери қызметшілері 
Отан алдындағы қасиетті боры-
шын адал орындау арқылы егеменді 
мемлекетіміздің бейбіт тұрғындарының 
құқықтары мен ұлттық қауіпсіздікті 

қамтамасыз ету мүддесінде күнделікті 
жауынгерлік қызметтер атқарады. Атап 
айтар болсақ, стратегиялық маңызы 
бар қалаларда қоғамдық қауіпсіздікті 

қамтамасыз ету, маңызды мемлекеттік 
нысандарды күзету бойынша міндеттерді 
атқарады, сонымен қатар  аса қауіпті 
қылмыскерлерді құрықтау бойынша ар-
найы операцияларға қатысады.

Өткен 50 жылда 5449 әскери бөлімі 
құрылу мен даму кезеңінен өтіп қана 
қоймай, Отан алдында тұрған жауапты, 
әрі ауыр міндеттерді мүлтіксіз атқарып, 
жауынгерлік жолдың жарқын үрдістерін 
көрсете білді. 

1966 жылдың 30 қыркүйегі күні 
КСРО Министрлер кеңесінің және Кеңес 
Одағы Коммунистік партиясы Орталық 
комитетінің қаулысы негізінде, соны-
мен қатар КСРО қоғамдық тәртіп күзеті 
министрінің бұйрығы негізінде 5449 
әскери бөлімі құрылды. 1966 жылдың 10 
қазанында 29 жеке арнайы моторланған 
милиция батальонын құрылымдау ба-
сталды. 

Осы бөлімнің тұңғыш командирі бо-
лып майор Чеканов Иван Филипович 
тағайындалады. 

Кеңес Одағының ыдырауы-
на байланысты 1992 жылдың 10 
қаңтарында Қазақстан Республикасы 
Президентінің Жарлығымен Қазақстан 
Ішкі әскері құрылады және 5449 
әскери бөлімі Қазақстан Республика-
сы Ішкі әскерлер Қолбасшысы арқылы 
Қазақстан Республикасы Президентінің 
бағыныштылығына өтеді. 

Ішкі әскердің штаттық ұйымдасты-
рудағы өзгерістеріне байланысты 1992 
жылдың 9 қыркүйегінде Ішкі әскерлер 
Қолбасшысының бұйрығымен арнайы 
моторланған полк Қазақстан Республи-
касы ІІМ Ішкі әскерлерінің жеке бригада-

сы болып қайта құрылады. 
2004 жылдың 26 ақпанында жеке 

бригадаға Жауынгерлік Ту беріледі. 
Қазақстан Республикасы ІІМ Ішкі 

әскерлерінің әскери-әкімшілік жүйесін 
жетілдіру мақсатында 2013 жылдың 15 
қаңтарында «Қазақстан Республикасы 
ІІМ Ішкі әскерлері туралы» Қазақстан 
Республикасының Заңына өзгертулер 
мен толықтырулар енгізіледі. 

Осы құжат негізінде Қазақстан Ішкі 
іскері бригадалық басқару жүйесінен 
өңірлік басқару жүйесіне өтеді де 
қазіргі уақытта белгілі бір аумақта 
өзінің қызметін жүзеге асыратын әскери 
басқарманың жедел-аумақтық органы 
болып табылады. 

Осылайша Алматы және  Шым-
кент құралымдары «Оңтүстік» өңірлік 
қолбасшылығы болып бірігеді және 
тұрақты басқару орталығы Алма-
ты қаласында бекітіледі. Өңірлік 
қолбасшылық құрамына  6506, 5571, 
7552, 5513, 5547, 5514, 5572, 3650, 6698 
әскери бөлімдері кіреді. 

2014 жылдың 21 сәуірінде 
Қазақстан Республикасы Президентінің 
Жарлығымен Ішкі әскер Қазақстан 
Республикасының Ұлттық ұланы болып 
қайта құрылады. 

2014 жылдың күзінде мемлекеттік 
органдарды қайта құрудан кейін 
Ішкі істер министрлігі Төтенше 
жағдайлар комитетінің 28237, 68303 
әскери бөлімдері «Оңтүстік» өңірлік 
қолбасшылығының бағыныштылығына 
өтеді. 

Жалпы алғанда, өңірлік 
қолбасшылық әскери бөлімдерінің жеке 
құрамы көптеген аудандық, облыстық, 
республикалық, халықаралық көлемдегі 
іс-шараларда қоғамдық қауіпсіздікті 
сақтау жолында жауынгерлік қызметтер 
атқарды. 

Өзінің құрылған күнінен бастап 
5449 әскери бөлімінің мыңнан астам 
жауынгерлері КСРО және Тәуелсіз 
Қазақстанның мемлекетік наградалары-
мен марапатталған. 

Қазіргі уақытта «Оңтүстік» өңірлік 
қолбасшылығының қолбасшысы лауа-
зымын генерал-майор Серәлиев Әлібек 
Болатұлы атқарады. Қазіргі уақытта 
«Оңтүстік» өңірлік қолбасшылығы 
ұлттық және қоғамдық қауіпсіздіктің 
барлық талаптарына сәйкес қызметтер 
атқарады. Өңірлік қолбасшылық әскери 
бөлімдерінің жеке құрамы Әділет 
министрлігі Қылмыстық-атқару жүйесі 
комитетінің 10 түзеу мекемелерін, 4 
маңызды мемлекеттік нысандарын 
күзетеді және Ішкі істер министрлігімен 
өзара әрекеттестікте еліміздегі Ал-
маты, Шымкент, Қызылорда, Тараз, 
Талдықорған секілді  үлкен мегапо-
листер мен қалалардың көшелерінде 
күнделікті қоғамдық қауіпсіздікті 
қамтамасыз ету бойынша жауынгерлік 
қызмет атқарады. 

«Оңтүстік» өңірлік 
қолбасшылығының құрылғанына 50 жыл
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Kazakistan’da Sağlığa 
GSYH’nın %4,36’sı 

Ayrılıyor 

Bloomberg’in hazırladığı ve çeşitli ül-
keleri değerlendirdiği Sağlık Sistemleri 
Sıralaması’nda bu sene Kazakistan’a 
ait bilgiler de dahil edildi. 55 ülkenin 
değerlendirildiği sıralamanın başında 
sağlık sisteminin en iyi durumda olduğu 
ülke Hong Kong olarak belirtiliyor. Bu 
ülkedeki ortalama ömür süresinin 84 yıl 
olduğu açıklandı. Sıralamanın ilk onuna 
ayrıca sırayla Kuzey Kore,  Japonya, İtal-
ya, İsrail, Şili, BAE ve Avustralya girdi. 
Kazakistan’ın 45. sırada yer aldığı sırada 
Rusya’nın 55. sırada olduğu belirtildi.  
Verilen bilgiye göre Kazakistan’da sağlık 
sistemine ayrılan pay ülke GSYH’sinin 
% 4,36’sı oranında. Kazakistan’daki 
ömür süresinin de 71,6 olduğu belirtil-
di. Rusya için ise şu veriler açıklandı: 
“Ömür süresi 70,4 yaş olurken devlet 
bütçesinden ülke GSYH’sinin %7,1’i 
sağlık sistemine ayrılıyor.

FETÖ imamı Adil Öksüz’ün 
yurtdışına kaçmadan önce, 
Kırklareli’nin sınır köyü 
Çeşmeköy’de, Gülenci bir şirke-
te ait arazinin yanındaki boş bir 
bağ evinde saklandığı saptandı.

15 Temmuz darbe girişiminin en 
kilit ismi olarak görülen firari FETÖ'cü 
Adil Öksüz'ün kaldığı son yer bulun-
du. Öksüz, iddiaya göre bir haft a önce 
Bulgaristan veya Yunanistan'a kaçtı. 
Kaçışından önce de Kırklareli'nin sınır 
köylerinden Çeşmeköy'de, FETÖ'cü 
şirketin arazisinin hemen yanında terk 
edilmiş bir bağ evinde kaldı. İstanbul'da 
yaşayan Çeşmeköylü bir vatandaş, ak-
rabalarının köydeki arazisiyle ilgili jan-

darmaya ihbarda bulundu. İhbarcının 
ifadesine göre, sahipleri 15 Temmuz 
sonrası FETÖ'den tutuklanan Yavaşça-
lar Av Spor Malzemeleri şirketi yetkili-
leri, 2014'te Çeşmeköy'de düşük fiyatla-
ra arazi toplamaya başladı.

YERDE, YAKILMIŞ 
GAZETE KÜLLERİ

İhbarcı, bu kişilerle yaptıkları görüş-
melerde sık sık Adil Öksüz'ün adının 
geçtiğini anımsadığını söyledi. Şirket 
tarafından satın alınan arazinin boş ol-
duğunu, bölgede terk edilmiş evler bu-
lunduğunu da dile getirdi. Bunun üze-
rine bölgeye intikal eden kolluk güçleri, 
bir bağ evinde kısa süre öncesine ait 
yaşam izlerine rastlandı ancak kimse 
bulunamadı. İddiaları araştırmak üzere 
yola çıkan SABAH ekibi, Bulgaristan sı-
nırındaki bu köyde birçok kişiyle görüş-
tü. Köylülerden Mahmut Oras, civarda 
kalınması muhtemel 7 nokta gezdirdi. 
Bu yerlerden sadece bir bağ evi, yakın 
zamana ait yaşam belirtileri taşıyordu. 
Firari FETÖ imamı Adil Öksüz, iddia-
ya göre yurtdışına kaçmadan önce terk 
edilmiş haldeki bu bağ evinde kaldı. Tek 
odalı, birkaç metrekare büyüklüğünde, 
kerpiçten bağ evinde, kurulu kuzine bir 
soba bulunurken, birçok ev gereçleri-
nin yanı sıra bir de döşeği üzerinde ya-
tak görüldü. Yerde çok yakın zamanda 
yakıldığı belli olan gazete külleri ve bir 
bidon turşu bulundu.

'EVDE IŞIK YANIYORDU'

Mahmut Oras şöyle devam etti: 
«Oğlum arkadaşıyla birlikte, Kurban 
Bayram'ından sonraki günlerde kö-
yün su deposunun yanına çıkmış. Bu 
bağ evinde ışık yandığını fark etmişler. 

Eşim de aynı ışığı sabah ortalık aydın-
lanmadan önce hayvanları sağmaya 
indiğinde görmüş. Bunun üzerine ben 
de bağ evinin sahiplerini arayıp konuş-
tum. Bana o bağ evini 2 yıl önce terk et-
tiklerini söylediler. Bidondaki turşunun 
ise kendilerinden kalmasının mümkün 
olmadığı bilgisini verdiler.»

ÇOBAN 'GİZEMLİ'  BİR 
YABANCI GÖRDÜ 

Köy sakinlerinden çoban Mah-
mut B. yaşadığı bir olayı şöyle aktar-
dı: «Kurban Bayramı'ndan sonraydı. 
Araziye yakın yerde, derede hayvan-
ları otlatırken, köye sonradan gelip 
arazi alan Yavaşçalar şirketinden Er-
kan isimli kişinin yanında, daha önce 
tanımadığım bir kişi gördüm. Beni 
gördükleri için yanlarına gidip ken-
dileriyle tokalaştım. Spor giyimli ya-
bancı kişi benimle sadece tokalaştı. 
Hiçbir şey konuşmadı.» Söz konusu 
bağ evinin hemen yanındaki araziyi 
satın alan Yavaşçalar A.Ş.'nin Lübnan 
ve Suriye'ye ihraç ettiği patlayıcıların, 
PKK terör örgütünün eline geçtiği or-
taya çıkmıştı. Kayyum atanan şirketin 
sahibi İsmail Yavaşça, 15 Temmuz'un 
ardından tutuklandı.

Adil Öksüz Kırklareli’nde saklanmış 
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декады октября. Особенно 
нежелательно приобретать 
новую технику, транспортные 
средства. 

Козерог
Ваша уверен-

ность в себе мо-
жет возрасти, и вы 

можете пойти на риск, что-то 
поменять в своей жизни, на-
пример работу. Но ожидае-
мый успех и доход может так и 
не прийти к вам, ситуация как 
бы застынет на определённом 
этапе и дальше никакого раз-
вития не последует. 

Водолей
С а м ы й 

бесперспектив-
ный для вас пе-
риод во всем, 
что касается 
социального и 
материального 
успеха, осуществления жела-
ний, требующих материаль-
ных затрат. Вы можете лишь 
получить что-то от других в 
качестве подарка, помощи, 
благодарности. 

Рыбы
Н е д е л я 

очень неспокой-
ная, когда очень 
трудно, а порой 
н е в о з м о ж н о 

контролировать возникающие 
ситуации, это касается и ма-
териальной сферы, профес-
сиональной деятельности. 
Много энергии будет тратить-
ся на зарабатывание денег, на 
решение материальных про-
блем или на материализацию 
каких-то желаний. 

Лев
Для вас это пери-

од накопления энер-
гии. Важно сбалан-

сировать питание, отказаться 
от не очень полезной, ведущей 
к набору веса пищи. Еды в это 
время вам нужно не очень мно-
го, для повышения энергетиче-
ского уровня вам полезнее сол-
нечный свет и свежий воздух, и 
еще очень важную роль играет 
эмоционально-психологическое 
состояние. 

Дева
Важный для вас 

период, ваше физи-
ческое здоровье и психическая 
устойчивость могут подвер-
гаться испытаниям. Внезапное 
проявление заболеваний в это 
время говорит о том, что ваша 
энергетика была ослаблена до-
вольно длительное время. 

Весы
П с и х о л о г и -

чески тяжелый 
период, вероятно 

резкое обострение имеющихся 
заболеваний. Особого внимания 
требует эндокринная и лимфа-
тическая системы, возможны 
психологические проблемы, де-
прессивные состояния, ведущие 
к потере аппетита либо к чрез-
мерному его повышению. Мо-
жет сильнее проявиться любовь 
к сладкому. 

Скорпион
В целом не са-

мое плохое время 
для вас, несмотря 
на общую его дис-
гармоничность, вы 
легко сможете избежать про-
блем со здоровьем. 

Стрелец
Денежный вопрос 

приобретет для вас 
особое значение. Воз-
можно, назреет не-
обходимость каких-то 

важных приобретений или по-
иска нового источника доходов. 
Ни того, ни другого лучше не 
предпринимать до последней 

Овен
Наступает бла-

гоприятное время 
для решения фи-

нансовых вопросов. Овнам, 
чья работа имеет отношение 
к продажам, будет проще за-
ключить выгодные сделки. 
Кроме того, в этот период вы 
можете найти дополнитель-
ный источник дохода и суще-
ственно расширить свои фи-
нансовые возможности. 

Телец
Вторая декада 

принесет Тельцам 
много внимания и 
симпатий. Сейчас вы актив-
ны, общительны и способны 
произвести прекрасное впе-
чатление на окружающих. Это 
время благоприятно для того, 
чтобы заняться собственным 
имиджем, однако постарай-
тесь не тратить слишком мно-
го денег на личные нужды. Вы 
можете легко выйти за рамки 
бюджета. 

Близнецы
Этот период 

располагает к твор-
честву, уединению 
и путешествиям в 
далекие страны. 

Представители этого знака, 
которые занимаются искус-
ством, могут почувствовать 
прилив вдохновения. Следите 
за тем, чтобы отрешенность 
и романтический настрой не 
привели вас к утрате чувства 
реальности. 

Рак
И без того 

проницательные 
Раки станут ещё 
более интуитивными и спо-
собными предвидеть многие 
события. Нужная информация 
может прийти к вам спонтанно. 
Ни в коем случае не игнори-
руйте свои предчувствия, но 
и не принимайте на их основе 
радикальных решений. В этот 
период нетерпимость и невы-
держанность могут привести 
к разрушению многих сфер 
жизни. 

c 10 по 16 октября 2016 года

Досуг/Eğlence

Ќазаќ тілі

(Жалғасы келесі сонда)

Dostyk ave. 105, 050051, Almaty,
Kazakhstan

Tel.: 007 (727) 258 11 11

Всем удачи!
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ОБЪЯВЛЕНИЕ
Уважаемые читатели! Уведомляем вас о том, что с 

2016 года изменился подписной индекс газеты: 66477. 
Новый индекс и новые подписные цены вы можете 
узнать из Приложения №3 к каталогу АО «Казпочта» 
на 2016 год во всех почтовых отделениях. 

Здесь может быть 
ваша реклама!


